
C A D E R N O SC A D E R N O S   D ED E     T E A T R OT E A T R O     
Dúas novas optativas artísticas directamente conectadas coa escena e que se suman  

á Aula de Teatro do EDL, esta como materia fóra do horario escolar   

“Artes Escénicas” e “Música e Danza Tradicionais”,  
novas materias lectivas no IES Ribeira do Louro 

E q u i p o  d e  D i n a m i z a c i ó n  L i n g ü í s t i c a  d o  I E S  R i b e i r a  d o  L o u r o
 

A n o  2 0 2 1
“Só a arte é capaz de crear un espazo habitable” (Luis Miguel González Cruz) 

Proxecto: “Clásicos en pandemia”

     A COVID-19 non logrou deter a 
actividade teatral no noso instituto, 
aínda que tivemos que orientala primor-
dialmente á preparación de monólogos. 
Neste novo número da nosa revista tea-
tral atoparedes reportaxes das obras 
representadas, crítica teatral, opinións, 
entrevistas a Roi Vidal e Julio Fer, pre-
mios, experiencias educativas, informa-
ción sobre as novas optativas escénicas, 
e tamén unha ampla reportaxe sobre 
unha actividade que logrou implicar 
máis de 80 persoas no centro: o proxec-
to educativo “Clásicos en pandemia”.

Contos para a hora da cama, de Quico Cadaval O moucho aburrido, de Paula CarballeiraDecameron. Historias para tempos ruíns,  
de Cándido Pazó

Monólogo de Shylock, de Shakespeare Proxecto: “Mulleres sobranceiras da historia” 

Urraca, de Raquel Castro

A cámara escura, de José 
Luis Baños de Cos, obra 
gañadora do III Premio 
Roberto Vidal Bolaño
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         Este certame nace pola nece-
sidade de fomentar a escrita de 
textos teatrais dirixidos ao alum-
nado de ESO e Bacharelato. Por 
iso, o Concello do Porriño, o IES 
Ribeira do Louro e a Editorial 
Galaxia, convocan este certame 
coa finalidade de crear un fondo 
de textos teatrais susceptibles 
de ser representados por alum-
nado do ensino secundario. 

BASES:  
1. Poderán concorrer ao Premio 
todas as persoas que o desexen, 
de calquera nacionalidade, con 
textos teatrais inéditos e non 
premiados noutros certames, que 
estean escritos en lingua galega. 
 
2. As OBRAS serán de temática e 
extensión libre, aínda que hai 
que ter en conta que van ser 
interpretadas por alumnos e 
alumnas de entre 12 e 18 anos.  
3. Cada autor poderá presentar 
máis dunha obra. 
 
4. O PREMIO constará de 2.000 
euros, suxeitos ás retencións fis-
cais correspondentes, e que com-
putarán en concepto de adianto 
de dereitos de autoría, un diplo-
ma acreditativo e a edición e 
publicación da obra gañadora a 
cargo da EDITORIAL GALAXIA. 
Para tal efecto a editorial asina-
rá co gañador ou gañadora o 
correspondente contrato de edi-
ción. 

5. O premio poderá quedar 
deserto se as obras presentadas 
non se adecúan á finalidade do 
premio, segundo o criterio do 
xurado.  
6. O PRAZO de presentación de 
orixinais remata o 15 de abril de 
2021.  
7. Enviaranse catro copias da 
obra, debidamente encadernadas, 
xunto cun sobre cos datos do 
autor/a.  
8. O ENVÍO das obras farase a 
través de correo postal ao ende-
rezo: I.E.S Ribeira do Louro (Rúa 
Ribeira s/n, 36410, Torneiros, O 
Porriño), especificando no sobre 
Premio de Teatro Roberto Vidal 
Bolaño. 
 
9. O XURADO estará conformado 
polo EDL do IES Ribeira do Louro, 
dous profesionais do teatro e un 
representante da Editorial 
Galaxia; e prestará especial 
atención á innovación dramatúr-
xica, as novas linguaxes contem-
poráneas e a singularidade 

temática das pezas.  
10. A obra gañadora darase a 
coñecer no mes de xuño de 2021. 
Farase entrega do premio nun 
lugar que se convirá, para tal 
efecto, na última semana dese 
mes.  
11. Se durante o tempo de pre-
sentación e deliberación a obra 
presentada recibise algún premio 
ou fose editada, o autor deberá 
comunicalo á organización do 
certame, xa que este feito será 
motivo de exclusión do presente 
concurso.  
12. Os orixinais non premiados 
poderán ser recollidos na sede 
da Editorial Galaxia no prazo dun 
mes a partir do fallo do xurado 
ou serán enviadas contrareem-
bolso se o autor ou autora así o 
desexa. As obras non recollidas 
serán destruídas pasado o mes.  
13. O feito de participar neste 
certame supón a aceptación total 
destas bases. O non previsto 
nelas será resolto pola organiza-
ción. 

O Concello do Porriño,  a Editorial Galaxia e o IES Ribeira do Louro  
convocan o IV Certame de textos teatrais Roberto Vidal Bolaño

 A cámara escura, de José Luis Baños de Cos, obra gañadora do 
III Certame de textos teatrais Roberto Vidal Bolaño

     O venres 12 de febreiro presentouse 
nunha rolda de prensa, no Salón de Plenos do 
Concello do Porriño, o libro gañador da ter-
ceira edición do premio de teatro Roberto 
Vidal Bolaño 2020, A cámara escura, de José 
Luis Baños de Cos. 
     O gañador estivo acompañado por 
Lourdes Moure, concelleira de Educación, 
Juana Muñoz, directora do IES Ribeira de 
Louro, a dramaturga Raquel Castro, e 
Francisco Castro, director xeral de Editorial 
Galaxia, representando as tres entidades 
convocantes dos premios. No transcurso da 
conferencia o autor  deu a coñecer que no 
terceiro trimestre se achegará ao IES 

Ribera do Louro para levar a cabo 
unha lectura dramatizada da obra 
que acaba de saír do prelo.    
Unha historia acaroada ás viven-

cias da adolescencia actual  
      José Luis Baños de Cos pre-
séntanos nesta peza un texto 
actual ao que se lle pode sentir o 
pulso da escena con diálogos áxiles 
a través dun rexistro de lingua pró-
ximo á mocidade. Porén, non faltan 
n’ A cámara escura referencias ao 

teatro clásico, como a figura do coro, 
transformado en grupo 

de WhatsApp, personaxe colectivo que revol-
ve conciencias e nos deixa ao descuberto 
ante a sociedade. 
 
       A protagonista, Alicia, comparte unha 
foto súa co seu crush. Con dezaseis anos hai 
moitos motivos que te obrigan a “compartir”. 
A presión social pode ser moi forte. Hai que 
ser aceptada polo grupo. Tal como Alicia no 
país das marabillas, esta Alicia entra no tobo 
do coello e xa non hai escapatoria. E  Alicia 
entra no móbil, no grupo e xa deixa de ser 
ela, xa é de todos, dese coro que se cre co 
dereito de xulgarte. 
 

Dramaturxia galega  
inzada de recoñecementos 

José Luís Baños de Cos, aínda que é natural 
de Jerez de la Frontera, fala un galego fluí-
do. Fálao e tamén o escribe. Mostra diso son 
os xa varios premios que acadou na nosa lin-
gua ata o de hoxe. Leva anos dedicándose ao 
teatro. Proba diso son galardóns anteriores 
como o I Premio de Teatro Breve Jenaro 
Marinhas del Valle convocado pola Agrupación 
Cultural Alexandre Bóveda da Coruña, coa 
obra O círculo en 2018, ou o Premio Abrente 
de Textos Teatrais, convocado pola MIT 
Ribadavia coa peza Asfixia en 2019. 
     José Luís é Licenciado en Dereito e 
Antropoloxía social e quizais foron estes últi-
mos estudos os que o levaron a estudar 
tamén teatro social e comunitario en 
Honduras e Perú, e foi xa en Galicia onde 
comeza a traballar 
como dramaturgo 
escribindo a ópera 
prima da compañía 
Ó Cubo Teatro, O 
faiado. Actualmente 
combina a docencia 
teatral en 
Compostela coa 
escrita dramática. 

Presentación da obra A cámara escura 
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Primeiro ano no noso instituto da optativa  
de “Artes Escénicas e Danza” en 4ºESO

ACTOR: E a voz ecoaría traída por un vento 
de invernía se en vez dunha pletina de 
merda tivésemos un magnetófono como é 
debido, dicindo aquilo de... Nenos e Nenas!  
VOZ EN OFF: Nenos e nenas! Mozos e 
mozas! Donas e cabaleiros! Coa ledicia do 
ben dito! Coa facilidade do erudito! Para vos 
divertir! Para vos preocupar! Para o voso 
palmexar acadar! Annnnnttroidooooo! 
Malabaristas dos soños! Señores dos escena-
rios todos! Almas de lume e corpos de aceiro! 
Fato de bocas abertas! Aturuxo de verdades! 
Feira de comediantes! Equilibristas! 
Trompetistas! Tramoístas! Escornacrucistas! 
Disimulistas! Escrituristas! Menciñeiristas! 
Preñeiristas! Fogueteiristas!  

Roberto Vidal Bolaño, Caprice de Dieux 
 

Invocamos nós, tamén, como fai 
o mestre Roberto Vidal Bolaño a todas 
as xentes que ateigan os escenarios para 
traer ao noso centro a materia de Artes 
Escénicas e Danza neste curso 2020/21. 
Quizais non foi o ano máis acaído para 
facelo, porque expresarse cunha másca-
ra tapándoche a metade da cara non é 
fácil; non permite, por exemplo,  ter 
unha boa dicción e moito menos é fácil 
estar enriba do escenario sen poder 
tocarse, sen poder sentir, respectando o 
tiránico metro e medio.  Malia todo, 
invocando os malabaristas dos soños, 
aquí estamos xa a piques de rematar 
este primeiro ano de implantación da 
materia.  

A cousa non se fixo ao chou, 
porque no IES Ribeira do Louro hai unha 
longa e asentada tradición en obradoiros 
teatrais, dende os últimos nove cursos, 
chegando a ter dous talleres de teatro 
a un tempo. Estes talleres, que seguen 

funcionando, danse 
en horario non lec-
tivo, polas tardes, e 
acollen alumnado de 
todos os cursos da 
ESO e Bacharelato, 
mais, dende o 
Departamento de 
Lingua galega e 
Literatura quixemos 
ofertar esta mate-
ria para abrirlles as 
portas a aqueles e aquelas que queiran 
estudar un bacharelato artístico e 
mesmo rematar na ESAD.  

Esta materia, que goza de tres 
horas semanais en 4º da ESO, pretende 
dotar o alumnado de coñecementos, téc-
nicas e procedementos que lle permita 
expresarse e crear artisticamente a 
través das linguaxes do teatro e da 
danza.   

A materia facilita ir descubrin-
do cos alumnos e coas alumnas, a través 
da súa propia experiencia, o desenvolve-
mento das súas capacidades artísticas, 
creativas e interpretativas mesturando 
os aspectos  teóricos e prácticos. Por iso, 
desenvolvemos dúas sesións no ximnasio, 
onde traballamos a expresión corporal e 
unha sesión na aula, onde nos achega-
mos ás orixes do teatro e da danza para 
rematar na actualidade coas últimas 
tendencias escénicas. 

O proxecto final de curso será 
a representación dunha obra onde habe-
rá un personaxe para cada un dos alum-
nos e alumnas que, ademais de actuar, 
deberán preparar todos os elementos 
necesarios para que a peza chegue á 
escena canto á produción  e á explota-

ción do espectáculo. Un 
espectáculo final o noso, que 
combinará teatro e danza, 
con coreografías preparadas 
polo propio alumnado no devir 
das clases.  

En cada avaliación 
propomos un libro de lectura, 
sacado dunha listaxe de 
pezas actuais da dramaturxia 

galega e do que cada alumno e alumna  
fará un traballo libre á hora de expoñelo 
ante a clase e onde demostrarán os 
coñecementos adquiridos canto á expre-
sión tanto corporal como oral e tamén se 
valorará moi positivamente a dramatiza-
ción, ou cando menos lectura dramatiza-
da, dalgunha das escenas que compoñen 
a obra.  

Os alumnos e alumnas que en 
vindeiros cursos escollan esta materia 
teñen que estar abertos a deixarse levar 
para explotar as infinitas posibilidades 
que lles ofrece o seu corpo, porque é a 
ferramenta que os comunica co especta-
dor, fin último de todo espectáculo.  

Era obxectivo neste curso com-
pletar a aprendizaxe do alumnado cunha 
saída para ver un espectáculo teatral e 
aquí a COVID-19 freounos en seco, mais 
non por iso deixamos de facer activida-
des. Na primeira avaliación xa nos visitou 
o dramaturgo Roi Vidal, quen respondeu 
as preguntas dos alumnos e alumnas 
interesados pola súa obra dramática. E 
aínda nos queda a visita da actriz 
Sonsoles Cordón e mais do recentemente 
gañador do III Certame de textos tea-
trais Roberto Vidal Bolaño, que organiza 
o noso centro xunto co Concello do 
Porriño e a Editorial Galaxia, José Luís 
Baños de Cos, cuxa obra traballamos nas 
aulas nesta segunda avaliación. 
Asemade, imos participar en varios con-
cursos coa peza que estamos montando, 
Urraca, mais sobre ela falaremos polo 
miúdo no vindeiro número destes 
Cadernos de Teatro. 

Por   Raquel Castro Martínez  (Dep. de Lingua galega) 

Lectura dramatizada na aula da obra A sombra das árbores, de Ana Abad

Urraca, de Raquel Castro, primeira montaxe do grupo de Artes Escénicas e Danza
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     Alá polo mes de setembro, cando a 
dirección me ofreceu a posibilidade de 
impartir neste curso a materia optativa 
Obradoiro de Música en 1º de ESO, hei de 
recoñecer que, se ben a ilusión era gran-
de, as expectativas para impartila non se 
presentaban moi favorables. A distancia 

de seguridade, o uso da máscara, o espa-
zo libre de aerosois e demais restricións 
adoptadas polo  protocolo Covid semella-
ban limitacións importantes para desen-
volver esta actividade.   

     O curso comezou a rodar e a ilusión 
da que antes falaba incrementouse a 
medida que  fun coñecendo o grupo e vin 
a resposta tan positiva  do alumnado.   E 
iso malia o frío dun ximnasio coas portas 
abertas de par en par, unha máscara que 
dificulta a modulación no falar, e canto 
máis no cantar, e a novidade que para a 
maior parte do alumnado supoñía enfren-
tarse a tocar unha pandeireta ou bailar 
unha muiñeira. O esforzo e traballo amo-
sado foi e está a ser encomiable.  

    Ao tratarse dunha 
materia optativa de libre 

configuración, só contamos cunha sesión 
semanal de 50 minutos, e se a iso lle res-
tamos os desprazamentos e desinfeccións, 
o tempo redúcese ao mínimo; por iso 
quero destacar e agradecer a boa actitu-
de e disposición do alumnado e o seu  

 
aproveitamento das clases.  
    Os contidos  programáticos desta 
materia  no presente curso están  orien-
tados cara a formación na  música e o 
baile tradicional e abranguen tres ámbi-
tos fundamentais: audición activa,  per-
cusión e danza. As formas musicais que 
se están a traballar  son a muiñeira (o 
ritmo binario máis representativo da 
música popular galega) e tamén (como 
modelo de ritmo ternario) a xota; ademais 
de incursións noutros ritmos como a 
polca, valse ou pasodobre. 
      Con este obradoiro procúrase que o 
alumnado coñeza  os instrumentos de 
vento  básicos da música popular (gaita, 
requinta, acordeón) e tamén que se inicie 
na  práctica dos instrumentos de percu-
sión: pandeireta, tamboril, bombo, cun-
chas e se nos queda tempo, as  tarraño-
las.  
 As actividades de canto programadas ini-
cialmente (aprendizaxe e interpretación 
de cantigas populares) estanse a reducir 
ao mínimo ao ser desaconselladas polas 
autoridades sanitarias; unha mágoa, pois 
considero que nestes tempos que corren 
nos que o manto dixital semella querer 
cubrilo todo, mesmo o tempo de lecer do 
noso alumnado, é importante e necesario 
recuperar o hábito de cantar xuntos na 
escola, no instituto ou nas reunións de 
familiares e  amigos; e, que mellor manei-

ra de facelo, que  recuperando aquelas 
cantigas que lles escoitabamos ás nosas 
avoas e avós. Confío en que cando todo 
escampe aflore de novo esa necesidade. 
  Debo recoñecer que  non é  do meu 
agrado dicirlles  aos alumnos e alumnas: 
“entrades na páxina do obradoiro virtual 
e velaí  tedes os audios das cancións para 

que as vaiades escoitando e aprendendo. 
A ver se as condicións sanitarias  mello-
ran e podemos cantalas todos xuntos na 
clase” ou cando na montaxe dunha core-
ografía como a polca teño que dicirlles:  
“neste paso e naqueloutro teriamos que 
collernos das mans, pero imos facer o  
mesmo a metro e medio de distancia”. 
Axuda moito que a muiñeira e a xota  
sexan danzas nas que non se precise con-
tacto coa parella.  
       Este ano o centro conta tamén cunha 
profesora, Noa, con ampla  formación en 
ballet clásico, que se ofreceu a realizar 
co alumnado unha actividade de fusión  
entre ballet e danza tradicional e que se 
desenvolverá no terceiro trimestre.   
      Malia todos os atrancos, a valoración 
desta experiencia é positiva e espero 
poder continuar desenvolvéndoa para o 
vindeiro curso, no que esperamos recupe-
rar as celebracións e festivais presenciais 
e  con público, actos nos que terían cabi-
da as actividades realizadas neste e nou-
tros obradoiros do centro e que contri-
buirían a reforzar e motivar o alumnado 
participante.   
      Confío pois, en que esta materia sirva 
dalgunha maneira para que as actuais e 
futuras xeracións de rapaces e rapazas 
poidan sentir acougo escoitando e gozan-
do da música e  danza popular da nosa 
terra.  

“Obradoiro de Música e Danza Tradicionais” en 1º ESO 
Por   Victorino García Fernández  (Dep. de Xeografía e Historia) 

O profesor Víctor, experto en música e danza tradicional, co seu alumnado de 1ºESO A profesora Noa, con formación en ballet clásico, nunha actividade  
de fusión entre ballet e danza tradicional

O obradoiro inclúe tamén formación en canto  
e instrumentos tradicionais
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“Escribiu o célebre autor Giovanni 
Boccaccio que en 1347 un fato de mozos, fillos e 
fillas das máis nobres familias de Florencia, das 
máis ricas, das máis poderosas, fuxindo dunha 
mortal epidemia que asolaba a súa cidade, 
toparon refuxio nunha das súas bucólicas quintas 
campestres, e por se entreter deron en se contar 
historias uns aos outros”.  

Así comeza Cándido Pazó a súa extra-
ordinaria adaptación da obra narrativa medieval 
do autor italiano, da que seleccionamos unha das 
historias máis famosas, a que aparece na 
Xornada V (no conto VIII) co título d’ “O inferno 
dos amantes”, que inspirou a pintores como 
Sandro Botticelli e que o dramaturgo vigués 
reelabora. O papel de monologuista asumiuna 
maxistralmente o alumno do noso grupo de 
teatro Antonio García Torres.

TEXTO (Retrinco) 
(Transcrición a partir da 

gravación dunha represen-
tación que xenerosamente a 

compañía Abrapalabra 
Creacións Escénicas com-

partiu na rede)  
Decameron. Historias 

para tempos ruíns,   
de Cándido Pazó 

 
     Escribiu o gran Giovanni 
Boccaccio que un fato de mozos, 
fillos e fillas das máis nobres fami-
lias de Florencia, das máis ricas, 
das máis poderosas, fuxindo dunha 
mortal epidemia que asolaba a súa 
cidade, toparon refuxio nunha das 
súas bucólicas quintas campestres, 
e por se entreter deron en se contar 
historias uns aos outros. Corría o 
ano 1347. Eran tempos ruíns: a 
peste bubónica, a peste bubónica 
(enfático), a mesma que a de agora, 
pero con outro nome. E xa que non 
dispomos dunha bucólica quinta 
campestre na que refuxiármonos, 
como aqueles mozos e aquelas 
mozas da cidade de Florencia, 
gocemos polo menos das divertidas 
historias que alí se contaron (...) 

E a que vou contar é a 
historia de Wifredo Baresi (érguese 
da cadeira), un cazador de arco e 
frecha que ía un día pola fraga 
adiante seguindo unha corza..., 
cando viu alí enriba dunha pedra e 

ao pé dun carballo un mozo que 
quería... (fai un xesto coa gravata 
semellando un aforcado). 
   -Baixa de aí inmediatamente e 
saca esa corda do pescozo se non 
queres que che atravese o corazón. 
   -Tranquilo, eh. Tranquilo… Mira, 
xa está (tira a gravata-corda do 
pescozo). Baixa o arco, que igual se 
che dispara e temos un desgusto 
aquí. Baixa, xa está, mira… fóra 
(tira a gravata-corda ao chan). De 
todas as maneiras, o corazón eu xa 
o teño atravesado, e por unha frecha 
ben máis mortal ca esa coa que ti 
me ameazas. Baixa, caramba! 
    E comezou a contar que estaba 
tolamente namorado dunha moza 
que non lle daba a máis mínima 
esperanza. 
    -E por iso querías matarte? Por 
iso querías matarte. Non, ho! Eu 
acabo de perder unha corza por 
culpa túa, pero sei que máis tarde 
ou máis cedo hei de atopar con 
outra. Anda, váiteme de diante! 
Váiteme de diante que xa che...! 
Váiteme de…! 
     E o mozo foise. Pero Wifredo 
ficou pensado que este era dos que 
batían non unha, senón dúas, tres, 
catro, cinco, seis... , as veces que 
fixera falta coa mesma pedra e pen-
sou que seguramente trataría outra 
vez de (fai o xesto do que se afor-
ca). Pero, vaia, recordou ao que 
estaba alí: estaba a cazar, así que 
deixou que a cousa… E nada, 
seguiu andando pola fraga adiante 

(móvese en circos) e cando chegou 
a un recóndito lugar no que antes 
nunca estivera (comeza a mirar ao 
seu redor como con temor) come-
zou a sentir uns berros estarrecedo-
res… como de muller, como de 
muller, como de muller…, e ladri-
dos de cans, e ladridos de cans…, e 
o galopar dun cabalo (ponse enriba 
da cadeira). Dende o alto dun pene-
do puido ver unha muller que viña 
fuxindo, fuxindo, fuxindo… por 
entre toxos e silvas. Viña toda des-
garrada, toda chea de sangue, 
berrando, aterrorizada. Era nova, 
moi fermosa, viña completamente 
núa. Ao seu flanco corrían un par de 
feros mastíns que lle ían dando den-
telladas: “Ñam, ñam, ñam!” E 
detrás viña un home a cabalo, espa-
da en man, encirrando os cans con-
tra ela: 
     -Non a matedes! Non a matedes! 
Ide detrás dela e non a deixedes 
escapar, pero non a matedes, meus 
mastíns, porque iso teño que facelo 
eu… coas miñas propias mans. 
(Baixa da cadeira, e cambia o per-
sonaxe representado) 
      Wifredo, que armara o seu arco 
contra un que quería matarse a si 
mesmo, como non había de facelo 
contra outro que quería matar unha 
desvalida muller, e dunha maneira 
tan asañada, tan covarde. 
(Apúntalle coa frecha) 
-Non sei que che fixo esa malpoca-
da nin que tes contra ela, pero sexa 
o que for nada xustificaría tamaña 

crueldade! 
     -Afasta do meu camiño, cazador. 
Vaite, vaite, que nada poderás facer 
contra min, nin nada poderás facer 
a favor dela. Así que non te interpo-
ñas. 
       E comezou a contar como dous-
centos anos atrás, sendo el mozo, 
estivera tolamente namorado 
daquela muller e como ela, sen a 
máis mínima compaixón, sempre o 
rexeitara, nunca quixera absoluta-
mente nada con el. E como el, abso-
lutamente desesperado, acabara por 
matarse. “Cando de aí a un tempi-
ño, e por unha causa absolutamente 
natural, unha doenza, ela morreu, 
fomos chamados os dous a xuízo 
divino: eu, por acabar coa miña 
vida que só a Deus pertence, e ela 
por non se apiadar de min, inducín-
dome a tan grave pecado. E fomos 
condenados os dous: eu, a persegui-
la eternamente desa maneira atroz 
que ti viches, e ela a fuxir inutil-
mente e da morte que unha vez e 
outra, e outra, e outra, e outra, e 
outra (dando como lategazos) lle 
haberei de dar”. 
        E saíu a galope detrás dela. 
(Sobe á cadeira) E Wifredo puido 
ver como máis adiante a muller era 
atrapada e inmobilizada polos cans, 
que lle trababan nas pernas, que lle 
trababan nos brazos, que lle traba-
ban onde cadrase. Ela berraba, ela 
suplicaba. Pero nada: ao pouco 
tempo chegou o home, botou pé a  

(Segue na páx. 6) 

Interpretación do alumno Antonio García Torres (2º BACH.-A) da obra de Cándido Pazó.  
Foi un dos catro monólogos que estreamos virtualmente durante a Semana do Libro
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(Vén da páx. 5) 
 
...  terra e coa espada fendeulle o 
peito, fendeulle o ventre, e antes de 
que a coitada morrese, que aínda 
alentaba, arrincoulle as entrañas 
coas mans, e botoullas de comer 
aos cans (pausa). Ao pouco tempo, 
daqueles refugallos sanguinolentos 
que dela quedaran, comezou a se 
formar unha figura de muller, nova, 
femosísima, completamente espida, 
que botou a correr, aterrorizada, 
berrando, por entre toxos e silvas, e 
os cans saíronlle detrás, e o home 
montou a cabalo e comezou a per-
seguila: 
   -Que non escape! Que non esca-
pe! Ferrádelle as carnes, meus mas-
tíns, pero non a matedes, que iso 
teño que facelo eu coas miñas 
mans! 
    E máis adiante, Wifredo viu 
como a muller foi outra vez atrapa-
da, e foi outra vez, ahh, devorada 
polos cans. E de novo se refixo, e 
de novo botou a correr e foi atrapa-
da e devorada outra vez e… Ao 
seguinte día, Wifredo voltou ao 

mesmo sitio, acompañado do mozo 
aquel que quería (fai o xesto de 
aforcarse). 
    -Espera aí, espera aí. 
     Ao pouco tempo, comezaron a se 
escoitar os berros da muller, e os 
ladridos dos cans, e o galopar do 
cabalo. E o mozo puido asistir á 
mesma escena arrepiante da xorna-
da anterior. E outra vez máis adian-
te, e outra vez máis adiante, e outra 
vez máis adiante, e outra vez máis 
adiante, e outra vez máis adiante…  
     -Así é como queres acabar ti? E 
así é como queres que acabe tamén 
esa que ti dis que tanto amas? Eu 
abofé que non entendo a xustiza 
divina. Non a entendo. Pero o que si 
entendo é que se ti non tes culpa de 
amar a unha que non te ama, que 
non a tes, ela inda ten moita menos 
culpa ca ti de non te amar. E nin o 
teu é pecado, nin o dela tampouco. 
Pecado é… non buscar outro cami-
ño, empeñarnos en seguir sempre o 
mesmo, cando é patente que ese 
camiño que seguimos, ese só nos 
leva á infelicidade.

 FICHA TÉCNICA E ARTÍSTICA   Decameron. Historias para tempos ruíns, de Cándido Pazó     
 Actor ................... ANTONIO ÁNGEL GARCÍA TORRES (2ºBACH-A) 
 
Música ................... Nisi Dominus: Cum dederit, de Antonio Vivaldi 
 
Vestiario ................. Familia do estudante (coord. Virxinia Calviño) 

     
Asesoramento técnico .................. Natalia Regueiro 
 
Coordinación ............................... Delio García 

Á esquerda, cartel orixinal dun dos mellores monólogos da literatura dramática en 
galego; á dereita, Cándido Pazó nun intre da súa extraordinaria actuación 

A Historia de Nastagio degli Onesti (1483), de Sandro Boticelli 
 (Museo del Prado) 

Diversos intres da excelente interpretación de Antonio García. Cun texto dramático moi complicado, o alumno de 2º BACH consegue que o público diferencie 
claramente catro voces distintas: a do narrador, a do cazador, a do mozo deprimido e a do cabaleiro, mentres se despraza polo escenario en distintas actitudes 
e movementos, e iso sen perder a concentración dun longo monólogo no que fala sen parar durante 12 minutos. Hai momentos, ademais, no que a súa voz des-
garradora chega a infundir o medo que pide a secuencia. Á dereita utilizamos como fondo do decorado o cadro O triunfo da morte (1562), do pintor flamengo 
Pieter Brueghel o Vello, inspirado no andazo de peste que custou a vida ao 50% da poboación en Europa e que foi especialmente intenso entre 1347 e 1353.

Inicio da obra. O actor cun exemplar entre as mans do Decameron 
(escrita aprox. entre 1350-53), do autor florentino Giovanni Boccaccio 
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Sabedes cal é o animal  
máis intelixente de todos?  

E coñecedes a razón?   
   Velaquí un belido conto de animais 
moi axeitado para toda a familia, 
incluído o público de menor idade.  
Este relato ensínanos que a búsque-
da do coñecemento é o mellor reme-
dio para non aburrirse.   
    O monólogo foi interpretado 
esplendidamente pola alumna Miriam 
Vila Fernández, quen antes de 
someterse á gravación nunha soa 
toma, sen cortes, actuou exitosa-
mente diante de rapaces e rapazas, 
e puido coñecer en directo como 
estes recibían a historia. 

TEXTO  
(Transcrición a partir da 
gravación que xenerosa-
mente a monologuista 

subiu á rede)   
O moucho aburrido,  

de Paula Carballeira  
           

      Ola, son Paula Carballeira 
e vouvos contar un conto, un 
conto que aconteceu aquí, non 
alá... ( cantando)  lonxe, senón 
aquí... ( cantando ) preto. Sabedes 
quen é o animal máis intelixente 
de todos? Douvos unha pista: 
sae de noite, non de día... E 
outra pista: ten plumas, non 
pelo... E outra pista: a súa cabe-
za xira 360º... Claro, é o mou-
cho. 
      Pero ninguén nace apren-

dido. E hai moito, moito tempo, o 
moucho aburríase. Miraba ao 
seu redor e dicía: “Bu, bu, que 
abu...rrido!”. Miraba a lúa e 
dicía: “Bu, bu, que abu... rrido!”. 
Miraba a escuridade e dicía: Bu, 
bu, que a bu...rrido!  
    Ata que unha noite viu saír 
da escuridade un animal. Un 
animal con catro patas, dúas 
orellas, dous ollos e un rabo 
precioso. Era a raposa. E o mou-
cho pensou: “Buahh! Como me 
gustaría ser tan astuto como a 
raposa”. Chamou por ela: “Bu, 
bu, raposa! Bu bu, raposa! Bu 
bu, raposa!” ( mirando de cada  
vez a un lado). E a raposa res-
pondeu:  “Shhhh, que a xente 
dorme!” “Pois non sabe o que 
perde”, dixo o moucho. 
    -Dime, raposa, como podo 
facer para ser tan astuto coma 
ti? 
    -É fácil -dixo a raposa-, só 

hai que saber escoitar. 
        E o moucho dispúxose a 
escoitar ( abre moito os ollos ). 
Abriu moito os ollos, porque 
cando abres moito os ollos 
escoitas mellor. E así lle queda-
ron os ollos ao moucho desde 
aquela. Porque escoitou, escoi-
tou o vento, escoitou as árbores, 
escoitou os animais, escoitou as 
persoas... E volveuse, un chis-
quiño máis astuto. 
    Outra noite, o moucho viu 
saír da escuridade outro animal. 
Este grande, forte... que ahhh, 
bocexaba ao saír da súa cova. 
Era o oso. E o moucho pensou: 
“Buahh, como me gustaría ser 
tan forte coma o oso!”. E cha-
mou por el: “Bu, bu, oso! Bu, bu, 
oso! Bu, bu, oso!”. E o oso: 
“Shhhh, que a xente dorme!”. 
“Pois non sabe o que perde”. 
      -Dime oso: como fas para 
ser tan forte? 

      -É fácil -
dixo o oso-. Eu 
practico. Collo un 
peso pequeniño 
un día, un peso 
mediano outro 
día, un peso 
grande outro 
día... E así voume 
facendo cada 
vez máis forte. 
      E o moucho 

praticou: colleu un peso peque-
niño un día, un peso mediano 
outro, un peso grande outro, e 
volveuse forte ( toca satisfeito 
os bíceps ). 
       E outro día o moucho viu 
saír da escuridade outro animal 
con catro patas, dúas orellas, 
dous ollos, un rabiño, uns bigo-
tes finísimos e uns ollos brillan-
tes. Era o gato. E o moucho pen-
sou: “Buahh, como me gustaría 
ser tan libre coma o gato!”. E 
chamou por el: “Bu, bu, gato! Bu 
bu, gato! Bu bu, gato!”. E o gato 
respondeu: “Ei, moucho!” Porque 
ao gato tanto lle ten, que a 
xente durma ou non durma. 
“Que pasa, que podo facer por 
ti?”.  
-Dime, gato, como fas para ser 
tan libre? 
-Ai, eu escápome -dixo o gato- 
pero ti como tes ás, voa.  
E o moucho voou ( aletea os bra-
zos), voou ata onde nunca 
voara. Sentiuse libre. E ademais 
viu uns animais que nunca vira, 
uns animais que saltaban dunha 
árbore a outra, felices. E dixo: 
“Bu, bu, animais! Bu bu, animais! 
Bu bu, animais!”. “Ei, que somos 
os monos!”, dixeron. “Que pode-
mos facer por ti?”. 
    -Dicídeme, como facedes 
para ser tan felices. 

(Segue na páx. 8) 

Un fermoso e intelixente conto de animais 

Monólogo da alumna Miriam Vila Fernández (2º BACH.-B), sobre esta creación de Paula Carballeira 

Moucho, protagonista da historia A raposa díxolle: “Hai que saber escoitar”
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-É fácil -dixeron os monos-, nós sorrimos e 
a felicidade vén despois. 
     E o moucho intentouno ( fai acenos cos 
beizos ). Non é facil para un animal que ten 
peteiro, pero quedoulle tamén esta cara 

dende aquela. E sentiuse, un chisquiño máis 
feliz.  
      E así o moucho aprendeu, e volveuse o 
animal máis intelixente de todos, porque 
sabía ser astuto coma unha raposa, sabía 

ser forte coma un oso, sabía ser libre coma 
un gato e sabía ser feliz coma un mono. Por 
iso o moucho miraba ao seu redor e non se 
aburría: dicía: “Bu, bu, que bu...nito!”

 FICHA TÉCNICA E ARTÍSTICA    O moucho aburrido, de Paula Carballeira  
   
  Actriz ................... MIRIAM VILA FERNÁNDEZ (2ºBACH-B) 
 
  Música ................... Emilio Cao, a partir de versos de Uxío Novoneyra 
 
  Vestiario ................. Familia da estudante (coord. Virxinia Calviño) 

     
  Asesoramento técnico .................. Natalia Regueiro 
 
  Coordinación ............................... Delio García 

                          Paula Carballeira nunha das súas actuacións 

Durante o primeiro 
trimestre, a profesora de Artes 
Escénicas e Danza, Raquel Castro, 
convidou ao noso centro o dra-
maturgo, poeta e profesor Roi Vidal  
Ponte (fillo do famoso dramaturgo 
Roberto Vidal Bolaño, e da extraor-
dinaria actriz Laura Ponte 
Santasmarinas), e dende a nosa 
revista teatral aproveitamos a 
ocasión para trascribir aquí o contido 
dese tempo que estivo de leria connosco, 
articulado a partir das preguntas realizadas 
polo alumnado (só as dúas últimas foron for-
muladas polo profesorado que estivo pre-
sente). 
 
Que significa o teatro para ti? 
 

Intimamente chámolle ese grande 
T na luz. Porque eu antes de dedicarme ao 
teatro, cando era un cativo, sempre estiven 
moi metido neste eido porque meus pais 
foron teatreiros e ademais de moito relevo 
na historia do teatro galego. Meu pai foi 
Roberto Vidal Bolaño e miña nai Laura Ponte. 
Eles foron os creadores do teatro Antroido, 
que foi a primeira compañía galega en facer 
teatro de maneira profesional, ou sexa, as 
primeiras persoas en Galiza que cobraban 
pasta por representar obras, nos anos 70, 
porque antes isto non era posible. 

Polo tanto, para min o teatro é o 
oficio familiar, o que mamei na casa desde 
pequeno. Pódovos contar unha anécdota 

curiosa, que á miña familia lle fai moita 
graza: cando eu era neno, debía de ter tres 
ou como moito catro anos porque ía no colo 
do meu pai, unha vez, nunha rúa de  
Santiago pasou un camión do lixo, e como 
tiña luces azuis que iluminaban e ademais, e 
non sei a razón, naquel intre desprendía 
fume, sinaleino e dixen: “MIRA, PAPÁ, 
TEATRO”. É dicir, para min o teatro estaba 
mesmo nun camión do lixo. 
 
Cal é a túa principal fonte de inspiración? 
 

Á hora de escribir teatro ou cal-
quera outra cousa, para min o fundamental é 
ler. Para escribir poesía hai que ler poesía, 
para escribir teatro hai que ler teatro; e o 
mesmo pasa coa novela, o xénero que con-
sidero máis complicado. Esa é a base. Pero 
despois eu déixome levar por algún detalle, 
por un soño que tiven, por algo que se me 
ocorre pola rúa, por algunha escena, por un 
simple movemento, por un cadro..., e a partir 
de aí van saíndo as cousas. Ademais eu o que 

fago cando escribo é estar cons-
tantemente en contacto con todo: 
con películas, imaxes, cadros, 
cómics, series. Gústame moitísimo, 
cando estou escribindo unha obra, 
investigar e ler todo sobre o tema 
que vou escribir.  
 
Como compaxinas a túa activi-
dade profesional coa túa vida 

persoal, dado que es escritor de 
poesía, dramaturgo, profesor e actor? 
 

Esa é unha moi boa pregunta e non 
teño unha resposta. Como fago? Pois non o 
sei. A verdade é que non sei como estou vivo 
(risas). Porque ademais de todo o que di-
xestes teño dous nenos pequenos (unha nena 
de catro anos e un neno de un ano), unha 
casa no campo, un gato e un can que hai que 
sacar a pasear... Este ano son profesor no 
IES Pino Manso, e teño dado clase na ESAD 
de Galicia, é dicir, a Escola Superior de Arte 
Dramática de Vigo. O certo é que non teño 
tempo. Que fago? Non podo ver as películas 
que me gustaría, nin ler a morea de libros 
que desexaría. Ás veces, se chego a un sitio 
e estou no coche e teño que esperar uns 
minutos, no canto de mirar o móbil, saco o 
libro que estou lendo. Ou en calquera 
momento, podo pararme a anotar unhas 
ideas.  

Á hora de escribir normalmente 
fágoo por rachas. Agora levo moito tempo...  

(Segue na páx. 10) 

Charla no noso centro de Roi Vidal, convidado na materia de Artes Escénicas  
“O teatro é a ferramenta que pode revolucionar o ensino”

Roi Vidal Ponte nunha foto aparecida no xornal Faro de Vigo
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    Monólogo do alumno Samuel 
Barros Ferreira, a partir dunha 
creación de Quico Cadaval, na que 
se fai unha divertida e enxeñosa 
aproximación crítica ao conto 
tradicional.    
     Algúns din que o que os ingle-
ses chaman as “bedtimes tales” ou 
“contos para a hora da cama” (uti-
lizamos esta tradución como título 
do monólogo) teñen unha inte-
resante función: adormecer as    
crianzas e, aproveitando ese esta-
do de falta de conciencia, ir intro-
ducindo valores morais na súa 
cabeza que lle serán útiles no 
futuro. Con moito humor, o actor 
procurará refutar esta tese. 

Contos para a hora da cama, de Quico Cadaval

TEXTO  
(Transcrición dunha grava-
ción feita en xullo do ano 
2003 polos organizadores 

dunhas xornadas en 
homenaxe a Florencio 

Delgado Gurriarán e que 
se pode atopar na rede)   

Contos para a hora  

da cama,  

de Quico Cadaval        
 
     Chámome Quico Cadaval e 
son un contador de historias. 
Moitas veces chámanme “conta-
contos”. É unha denominación 
que eu rexeito, porque en canto 
a xente escoita a palabra conta-
contos automaticamente pensa 
nas criaturas, nas crianzas, nos 
meniños e meniñas, e énchenme 
de carricoches o auditorio.  
     E claro, todos veñen á espe-
ra de que eu conte eses contos 
clásicos cos que se adormece a 
infancia dende hai catrocentos 
anos, o que se chama o conto 
tradicional, o que os ingleses 
chaman as Bedtimes tales, os 
contos para a hora da cama. 
Polo visto, a min explicoumo 

unha pedagoga amiga miña, 
estes “contos para a hora da 
cama” teñen unha función que é 
adormecer as crianzas e, apro-
veitando ese estado de falta de 
conciencia, ir introducindo valo-
res morais na súa cabeza que 
lle serán útiles no futuro. 
      Quérese dicir, que o que se 
facía tradicionalmente cos con-
tos da hora da cama é o que se 
chama modernamente “adminis-
trar narcóticos a menores de 
idade”, e iso está castigado pola 
lei. E non só iso, eu estou en 
contra persoalmente, en contra 
deses dexenerados e corruptos 
que andan a regalarlles drogas 
aos meniños ás portas das esco-
las. Eu creo que se os menores 
de idade queren droga..., que a 
compren. 
      Cando a crianza está ador-
mecendo é cando se lle contan 
esas historias e fórmase o seu 
subconsciente que, para explica-
lo claramente, é o cuarto de 
atrás do noso cerebro. É onde 
se gardan os móbeis e despois 
esquécense e hai un día dentro 
de trinta anos que vas encon-
trar alí a mesma porquer… E eu 
estou en contra deses contos 
porque penso que os valores 
morais que lles transmiten ás 
criaturas non son os valores que 

a min me gustaría que tivesen 
os cidadáns do futuro. 
     Por exemplo: o conto tradi-
cional máis famoso e máis coñe-
cido, que fixo 260 anos da súa 
publicación en libro pero é moito 
máis antigo, fala dunha familia 
que ten marxinalizada a persoa 
máis vella da familia, a avoa. A 
ela téñena vivindo nunha casa 
no medio do bosque, sen nin-
guén acompañándoa, e mándan-
lle diariamente a comida.  
    A comida, tanto na versión 
infantil como na versión tradi-
cional, non é o máis recomenda-
do para unha persoa de idade. 
Na versión infantil mándanlle 
un tarro de mel, tarta de 
morangos, e na versión tradicio-
nal medieval, feixóns con touci-
ño e pé de porco. E iso, cos pro-
blemas de colesterol, diabetes, 
etc. etc. non é o máis axeitado 
para un vello.  
    E mandan a algún profesio-
nal? Non, mandan a persoa máis 
pequena de toda a familia, unha 
meniña que acaba de ter a súa 
primeira menstruación, que vai 
anunciándoa cunha carapucha 
vermella. Pois esta historia 
horrorosa remata co aniquila-
mento dun animal en vías de 
extinción e protexido. Por tanto, 
que gañan os meniños con reci-

bir esta historia?  
     Despois hai outra que se 
puxo de moda polas películas de 
Disney: A bela e o monstro. E é 
peor. É unha rapariga de boa 
familia, que ten unha boa edu-
cación, que non ten problemas 
económicos e resulta atractiva 
fisicamente. E casa cun tipo que 
non só é horroroso, senón un 
criminal responsable de moitísi-
mas mortes e crueldades. E por 
que casa? Porque é rico, pala-
cios, segundas residencias, 
carros último modelo. Casa por 
iso. Esa é a moral que lle que-
remos transmitir aos no…, aos 
vosos fillos (que eu non teño). É 
esa a moral?  
      Ou a máis horrorosa para 
min. A chamada Hansel e 
Greltel. Hansel e Gretel fala 
dunha familia nuclear: pai, nai, 
filla, fillo. Están pasando por 
dificultades económicas. E os 
pais deciden abandonar os fillos 
no medio monte, para que os 
devoren as alimarias, as bestas 
salvaxes, e así a comida vai 
chegar para eles dous. Estes 
dous rapaces son acollidos no 
medio do bosque por unha vella 
que non é a mesma ca do pri-
meiro conto, e en vez de   

(Segue na páx. 10) 

Unha enxeñosa aproximación crítica ao conto tradicional 

Samuel Barros Ferreira (2ºBACH-B) nun intre da súa brillante actuación, gravada tamén nunha soa toma
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agradecer a hospitalidade á 
vella, acábanlle coa reserva de 
caramelo, de chocolate... E des-
pois mátana e róubanlle o 
tesouro. Incinérana.  
     É unha especie de profecía 
do que faría a Europa cristiá 
cos xudeus na Alemaña nazi. 
Collen a vella, incinérana e róu-
banlle o tesouro. Os nazis o 
único que fixeron foi ao revés, 
primeiro sacábanlle o tesouro e 
despois incinerábana. Pois ben, 
Hansel e Gretel regresan á casa 
dos pais e lévanlles os tesouros 
da vella. E os pais, como os 
fillos veñen ricos, ámanos nova-
mente. 
      E eu, buscando e buscando 
no conto tradicional, só encon-
tro un que poida ser interesan-
te contarllo á nosa mocidade e 
á nosa infancia. É un conto que 
nos ofrece novas esperanzas, 
novas perspectivas. É a historia 
na que se fala dunha rapariga, 
que eu penso que é maior de 
idade, pero pouco, e que convive 

no medio do bosque con sete 
homes adultos. E paréceme que 
é interesante que os nenos sai-
ban que hai unha alternativa á 
poligamia mulsulmá e á mono-
gamia católica que vai de pros-
tíbulos que temos na actualida-
de.  
     Por tanto, é un aviso para 
os que trouxeron crianzas, non 
vou contar ningunha historia 
deste tipo. Pero por se alguén 
viña esperanzado con que eu 
contase unha historia da cama 
(das Bedtimes tales), vou rela-
tar unha historia que me contou 
a min a primeira muller coa que 
me deitei, contouma na cama. 
Entre ela e mais eu había unha 
certa diferenza de idade. Para 
ela xa non era o primeiro. Ela 
tiña 72 anos e eu tiña catro. 
Era a miña avoa. E chamábase 
Ramona Reirís Prión.  
      A miña avoa tiña un vicio 
solitario. Un vicio solitario, noc-
turno e sistemático. E na miña 
opinión repugnante. Na miña 
opinión dos catro anos. Agora co 
paso do tempo, eu penso que 

aquilo que facía a miña avoa na 
cama todas as noites ao meter-
se, se a ela lle daba algún tipo 
de pracer ou de consolación, 
facía moi ben en facelo. Porque 
a ela non lle importaba que 
houbese un inocente de catro 
anos á súa beira. Ela entraba 
na cama e comezaba co seu 
vicio: nocturno, sistemático, 
solitario.  
     Xa saben do que estou a 
falar, non?: a miña avoa... reza-
ba o rosario. Só que ela non 
tiña bastante con ter o vicio ela 
soa, senón que era proselitista, 
pretendía que o inocente que 
durmía ao seu lado, un rapaz de 
catro anos, alguén que non dis-
tinguía o ben do mal. Eu con 
corenta e tres anos aínda non o 
distingo, imaxinen aos catro. E 
dicíame: “Reza, Quiquiño, reza”. 
Eu daquela xa tiña a intuición 
infantil de que a oración non ía 
ocupar unha parte importante 
da miña vida. E negábame. Ela 
insistía e eu tapaba a cabeza 
coa saba.  
      Pero ela quería facer de 

min un bo cristián. E a miña 
avoa tiña dúas grandes cualida-
des, que era analfabeta e sabia. 
E por virtude destas dúas cua-
lidades a miña avoa sabía que a 
oración é un dos dous únicos 
remedios que temos os seres 
humanos contra o medo. Entón 
concebiu un plan tan simple 
como xenial: “Primeiro métolle o 
medo no corpo ao Quico, e 
cando estea cheo de medo xa 
rezará, xa verás como rezará”. 
     E a miña avoa para aterro-
rizarme contábame historias de 
defuntos, de aparecidos, da 
Estadea, da Santa Compaña, do 
Urco, historias de exorcismos no 
medio dos camiños, historias de 
mortos que regresan das súas 
covas, historias do trasmundo... 

 FICHA TÉCNICA E ARTÍSTICA     Contos para a hora da cama, de Quico Cadaval 
   
  Actor ................... SAMUEL BARROS FERREIRA (2ºBACH-B) 
 
  Música ................... Para os nenos, de Béla Bartók (int. Géza Anda) 
 
  Vestiario ................. Familia da estudante (coord. Virxinia Calviño) 

     
  Asesoramento técnico .................. Natalia Regueiro 
 
  Coordinación ............................... Delio García En xullo do ano 2003 Quico Cadaval fixo este extraordinario monólogo

(Vén da páx. 8)  
... sen escribir nada e se, por exemplo, 
decidise presentarme a un premio, como 
cando gañei o Barriga Verde de monicreques, 
o prazo límite de presentación sérveme de 
estímulo e reservo todo o tempo libre que 
me queda para me pór á tarefa. Así, unha 
vez que xa acaba o día, que os nenos están 
deitados, que xa está todo recollido, é dicir, 
desde as dez e media ou as once ata a unha 
ou as dúas, escribo.    
Á hora de escribir, con que xénero lite-
rario te sentes máis cómodo?  

Eu comecei escribindo poemas 
arredor dos trece anos, en castelán. Daquela 
en Santiago falaba castelán coa xente do 
instituto (supoño que vos pasa moito a vós na 

clase), aínda que na casa falabamos en 
galego. Despois, cando empecei a estudar a 
carreira pasei xa a escribir galego e se-
guiron sendo poemas. Polo tanto, responden-
do á túa pregunta, síntome máis poeta que 
dramaturgo. No meu caso naceu antes a 
educación poética que a educación dramáti-
ca. E a verdade é que non abandono esa 
autoimaxe que teño de min mesmo. Incluso 
cando escribo teatro, fágoo sendo poeta. Un 
poeta pode escribir o que queira. Mesmo 
cando escribo relatos, fágoo como un poeta. 
Por iso digo que me resultaría moi difícil 
escribir unha novela.  
Que valores che inculcaron os teus pais 
respecto do teatro, a poesía …? 
Seguramente vos vai sorprender a resposta. 

Tanto meus pais como as persoas que tra-
ballaban cos eles, a xente do teatro galego 
dos anos 80, dos anos 90, cando eu era 
pequeno sempre me dicían, porque eu ía 
moito aos ensaios cos meus pais: “Roiciño, ti 
cando sexas maior non te dediques a isto do 
teatro, eh?, que isto é unha tortura, que 
disto non hai quen viva”. Despois, cando 
estaba na carreira, eu fixen Filoloxía galega, 
a xente seguíame dicindo o mesmo, e eu 
mesmo me dicía a min: “non, non; eu teatro 
non!” Ou sexa, que mirade os valores que me 
inculcaron meus pais (risas). Despois acabei 
Filoloxía galega, tirei o carnet de conducir e 
fixen un interrail. E un ano despois, metinme 
a estudar Dirección de Escena na ESAD... 
   

(Segue na páx.12) 



 Monólogo de Shylock (O mercador de Venecia, de Shakespeare)

TEXTO  
O mercador de 

Venecia,  
de W. Shakespeare 

 
-(De que me servirá a 
súa carne, pois) para llela 
dar de cebo aos peixes. E 
se non serve de alimento 
para nada máis, polo 
menos alimentará a miña 
vinganza. Aldraxou o meu 
nome, e fíxome perder 
medio millón. Riuse das 
miñas perdas e burlouse 

das miñas ganancias. 
Desprezou o meu pobo, 
afundiu os meus nego-
cios, enfriou os meus 
amigos e inflamou os 
meus inimigos. E cal é a 
súa razón? Que son 
xudeu! Non temos ollos os 
xudeus? Non temos mans? 
Órganos? Dimensións? 
Sentidos, afectos, pai-
xóns? Non comemos o 
mesmo? Non nos feren as 
mesmas armas? Non 
sufrimos as mesmas 

doenzas? Non nos curan 
os mesmo remedios? Non 
sufrimos en inverno e no 
verán o mesmo frío e a 
mesma calor que os cris-
tiáns? E se nos pinchades, 
non sangramos? Se nos 
facedes cóxegas, non 
rimos? Se nos envelena-
des, non fina-
mos? E se nos 
a l d raxa de s , 
non imos vin-
garnos? Se en 
todo o demais 
somos iguais, 
tamén niso o 
seremos. Se 
un xudeu 
aldraxa un 
cristián, que 
m a n s e d u m e 
amosa este? A 
vinganza. Pois 
se un cristián 
aldraxa un 

xudeu, cal terá que ser a 
súa resignación a exem-
plo do cristián? Pois vin-
ganza. A infamia que me 
ensinades, poreina en 
execución, e mal terá 
que irme para que non 
mellore a instrución que 
me destes. 

A interpretación do papel de Shylock por parte do alumno Nicolás Freiría Casal (1ºESO-A) foi excepcional
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Un alegato antirracista de hai catrocentos anos
      “Desprezou o meu pobo, 
e cal é a súa razón? Que son 
xudeu! Non nos feren as mes-
mas armas? Non sufrimos en 
inverno e no verán o mesmo 
frío e a mesma calor que os 
cristiáns? E se nos pinchades, 
non sangramos?”  
   Extraordinario monólogo 
escrito polo cisne de Avon no 
ano 1600 e incluído no Acto 
III, Escena I da súa famosa 
obra O mercador de Venecia, e 
asumido por un estudante de 
1ºESO. Non lembramos no noso 
instituto un alumno de tan 
curta idade que interpretase 
un papel destas característi-
cas dun xeito tan intenso e 
emotivo. 

 FICHA TÉCNICA E ARTÍSTICA     Monólogo de Shylock, de W. Shakespeare 
   
 Actor ................... NICOLÁS FREIRÍA CASAL (1ºESO-A) 
 
  Música ................... Nisi Dominus: Cum dederit, de Antonio Vivaldi 
 
  Vestiario ................. Virxinia Calviño 

     
  Asesoramento técnico .................. Natalia Regueiro 
 
  Coordinación ............................... Delio García 

Velaquí o retrato máis verosímil de W. Shakespeare 
(1564-1616). Atribúese ao pintor John Taylor e está 

na National Portrait Gallery de Londres
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(Vén da páx. 10) 
 
É dicir,  que os meus pais me dixeron que 
non, porque era unha cousa moi sufrida, 
pero non o deberon de facer  ben porque ao 
final caín.  

Non sei que ten o teatro que a min 
sempre me atraeu enormemente, probable-
mente polo que vivín de pequeno: polos 
ensaios que vía; por ir ás estreas no Teatro 
Principal de Santiago, cando as estreas  
constituían un auténtico acontecemento e 
asistían conselleiros da Xunta; pola expe-
riencia de ver as obras entre bambalinas, 
ese lugar onde se agochaban as actrices e 
os actores antes de saír á escena... Por 
exemplo, Saxo Tenor estivo unha semana de 
xira en Madrid e eu podía ver a obra dende 
ese lugar privilexiado, o que constituía unha 
experiencia impresionante, porque vía as 
reaccións de cando saía un actor de escena, 
e podía ouvir: “Ai, que mal o fixen.. Metín a 
pata aquí...” E como se lle respondía: “Vale, 
vale. Veña, tranquilo, que tes que volver a 
saír” Eu estaba alí… Supoño que ao final 
todo iso foime dicindo inconscientemente: 
”Isto mola, Roi, tes que facer algo disto”.   
Como che afecta ser o fillo de Roberto 
Vidal Bolaño. Moléstate que che comparen 
cos teus pais?  

Non me molesta e en realidade 
nunca me compararon. Aféctame? Por un 
lado si, porque sempre son o fillo de 
Roberto, un dramaturgo famoso, pero nunca 
o fillo de Laura, e miña nai tamén é unha 
persoa importante do teatro, unha gran 
actriz e das primeiras do teatro galego. 
Sempre me preocupei por formarme, por 
gañar os meus credos.  
Con que obra cres que alcanzaches o 
cumio literario?  

Con ningunha! Non o alcancei.. Son 
moi novo, eh? Igual con a barba parezo 
maior, e iso que me afeitei (risas)... A ver, eu 
teño 38 anos que nun escritor significa ser 
moi novo. Otero Pedrayo empezou a escribir 
con 33, e Otero Pedrayo é dos maiores no-
velistas que hai na tradición galega. En rea-
lidade, no mundo das artes non é como no 
deporte, en que con trinta e cinco xa es 
vello. No mundo da arte é ao revés, con esa 
idade estás empezando.  

No meu caso o que pasa é que 
empecei a escribir moi novo. Pouco a pouco 
fun publicando, fun gañando algún premio e 
dirixindo algo, pero como director de escena 
eu aínda non fixen nada verdadeiramente 
potente. Como dramaturgo, hoxe en día, do 
que máis orgulloso estou é de Boisaca ou a 
divina desgraza, porque é unha obra que 
levou a escena o Centro Dramático Galego. 

Iso representa a máxima aspiración dun dra-
maturgo en Galicia.   
Que sentes ao escribir poesía? 
 

Para min escribir poesía é un 
exercicio de absoluta liberdade. Non me 
gusta escribir unha poesía que acaricie aos 
lectores e as lectoras, senón que estea 
abrindo camiños, abrindo mentes, sorpren-
dendo, rompendo convencións e tópicos, de-
rrubando ideas preconcebidas… Ese é o con-
cepto de liberdade. E tamén dende un punto 
de vista lingüístico. Ao escribir poesía, é o 
momento de esquecerse de todas as normas 
e regras que hai que cumprir normalmente. 
Por iso   os poetas podemos escribir sen 
comas, sen puntos…, iso si, sen acentos aínda 

non (risas) 
C ó m p r e 
romper as 
c o n v e n -
c i ó n s . 
Pero, ollo, 
iso  só na 
p o e s í a , 
nos exa-
mes non  
( m á i s 
risas). 

 
 
Os teus 
a l u m n o s 

inspírante na túa obra? 
 

Levo pouco tempo dando clase, 
pero teño moito interese polo mundo do 
ensino, mesturado tamén co da crianza, 
porque me cadraron na vida dúas activi-
dades ao mesmo tempo, a de profesor e a de 
pai. E as dúas están moi relacionadas. Nas 
dúas hai un proceso de acompañamento, de 
aprendizaxe. E interésame moito a 
pedagoxía, pensar en como ensinar.  
Antes comentaches que estudaches na 
ESAD. Poderías explicar como foi a túa 
experiencia?  

Na ESAD entrei o segundo ano, 
lembrade que se creou no 2005 e eu 
matriculeime no 2006. Agora a sede está en 
Navia pero daquela non tiñamos sitio propio 
e tiñamos que ir á Escola de Audiovisuais de 
Bouzas. Aquilo era un pouco caótico. 
Protestamos moito, non nos gustaba nada, 
eran moi exisentes… E houbo xente que saíu 
moi desencantada. Eu estiven dous anos, 
despois deixeino porque estiven en Santiago 
estudando un Mestrado de Dinamización 
Lingüistica. Despois volvín. Tardei moito 
tempo en acabar. Houbo algún ano que facía 
só dúas materias, e algún curso ao que tam-
pouco asistín. Levoume dez anos rematar, o 

que me proporcionou moita experiencia e a 
oportunidade de recibir clases de moito pro-
fesorado diferente.   
    Foi moi enriquecedor, e lembro dous ou 
tres profesores extrarordinarios, unha pro-
fesora e un profesor sobre todo. Só por 
recibir as súas clases pagou a pena pasar 
pola ESAD. Eran profesores dos que dis: 
“Este é para min un mestre, un referente. 
Estar nas súas clases é aprender xa non só 
de teatro, senón da vida, de como rela-
cionarnos entre as persoas”. Eu son super 
pro ESAD.  
Comentáronnos que formaches parte dun 
grupo musical.  

Si. Estiven moitos anos nun grupo 
de rock que se chama Ataque Escampe. Alí 
fixen de todo. Empecei tocando a boca, 
despois un  caixón flamenco, máis tarde 
unha batería electrónica e logo unha nor-
mal. Tamén toquei o kazoo, a frauta melódi-
ca, teclados. Na última etapa mesmo fun o 
cantante do grupo. Nunha xira, ademais, 
montamos bases electrónicas e eu era o 
responsable de darlle ao Amstrad para que 
soasen as bases.  

A min os meus pais con catro anos 
metéronme a clases particulares de piano,  
como actividade extraescolar, e aprendín a 
tocar algunha melodía, pero deixeino aos 
tres meses. Díxenlles aos meus pais: “Non 
quero seguir que isto é un rollo, hai que 
aprender solfexo, escribir notas no penta-
grama...” “Pois veña, se o neno non quere ir 
a piano, que non vaia…” Nunca llelo per-
doarei, como me gustaría agora saber tocar 
o piano.  
Como cres ti que pode axudar o teatro no 
ensino, nas clases, na rutina diaria, alén 
da materia de Artes Escénicas?  

O teatro é unha disciplina inte-
gral, global, é dicir, teno todo. No teatro tra-
ballamos á vez co corpo e a mente. Esa 
conexión que se dá no teatro non ocorre 
cando estades sentados no voso pupitre 
atendendo a explicación dunha profesora 
sobre matemáticas, sobre bioloxía, sobre 
historia... As cousas apréndense facéndoas e 
é moito mellor se as facemos con todo o 
corpo e se ademais saen de nós mesmos. O 
teatro permite desenvolver a acción das 
persoas. 

O sistema educativo, tal e como 
está montado, e isto non volo debería dicir, 
está mal. Estou seguro de que dentro de cin-
cuenta anos, ao mellor eu non o verei, non 
vai ser así. Non me parece pedagóxico facer 
unha división tan forte entre materias 
académicas e de que haxa que pór notas 
numéricas de maneira tan gradual.  
 

(Segue na páx. 27) 

Poesía. Materiais para montar unha 
escena de cama (Premio Abrente de 

Textos Teatrais -2017). Aproveitamos a 
presenza de Roi para facer unha lectu-
ra dramatizada dalgúns retrincos desta 

magnífica obra
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     O proxecto Clásicos en 
Pandemia foise cocendo a pouco 
lume, como todo bo guiso que se 
prece. O de bo non responde tanto 
á calidade final, que tamén, senón 
ao proceso en si mesmo, que foi un 
marabilloso exemplo de traballo en 
equipo. Nestes tempos tan indivi-
dualistas que vivimos, que máis de 
80 persoas colaboren para facer un 
proxecto común é, cando menos, 
inspirador. E que o fagan en plena 
pandemia, con todas as limitacións 
que iso acarrexa, é case un milagre. 
O noso pequeno milagre, nado para 
conmemorar o Día do Libro 2021. 

Todo comezou cunha idea, 
unha simple idea que tivo un mem-
bro do equipo de biblioteca, que 
xermolou nese mesmo equipo e que, 
aos poucos, foi botando raíces 
entre o resto do profesorado e aca-
bou por medrar e botar pólas entre 
o alumnado. A idea en cuestión era 
versionar retrincos escolmados das 
obras clásicas da literatura univer-
sal de calquera época en clave de 
pandemia, é dicir, imaxinando como 
habían ser esas obras se fosen 
escritas durante unha crise sanita-
ria como a actual. A partir de aquí, 
reinou a liberdade creativa para 
reinterpretar poemas, escenas tea-
trais, extractos narrativos, perso-

naxes... e facelo 
mediante a 
escritura, a 
interpretación ou 
o debuxo. 
Indicouse que se 
realizasen as 
versións en clave 
de humor, para 
axudar a aturar 
estes tempos de 
coronavirus pero, 
xa se sabe, a 
liberdade creativa é caprichosa e 
lévate por onde ela quere, polo que 
ao final houbo reinterpretacións 
máis aló das cómicas, e foron ben-
vidas. Todo cabe na creación, todo 
mellora a nosa aprendizaxe.  
      Se pomos Clásicos en Pandemia 
en cifras, podemos concretar que 
participaron 15 profesores/as de 7 
departamentos diferentes e 70 
alumnos/as, 22 de bacharelato e 48 
da ESO. O total de obras foi de 26, 
incluíndo 11 de teatro, 11 poemas, 
unha canción, unha montaxe de 
personificacións, un sketch cinema-
tográfico e unha viñeta gráfica. 
Empregáronse catro idiomas dife-
rentes: galego, castelán, inglés e 
francés. E ata aquí, volvendo á 
metáfora do guiso, os ingredientes. 
Que facer con todos eles? Como 

me stu ra lo s 
nunha soa 
receita cohe-
rente e 
gorentosa? E 
a resposta a 
esta difícil 
pregunta foi, 
en realidade, 
moi sinxela. 
Con teatro!  

Decidimos escribir unha 
obra con escenas que funcionasen a 
xeito de fío condutor, que fosen 
introducindo de forma natural as 
distintas obras do proxecto. 
Escribímolas e interpretámolas, 
gravámolas e montámolas xunto ás 
obras de todo o alumnado e profe-
sorado. O resultado final foi a pelí-
cula teatral Clásicos en pandemia, 
dunha hora de duración. 
Preparamos unha estrea que publi-
citaramos, puxémonos guapos e 
guapas para a ocasión, e emitimos 
a película, a nosa película, a pelí-
cula de todos/as, en cada unha das 
aulas ao mesmo tempo. E entón, 
tantos meses de traballo deron o 
seu froito. As risas, as caras de 
sorpresa, as facianas (algunhas 
orgullosas, outras que se tornaban 
rubias), os ollos atentos, os para-
béns... Un traballo en equipo ben 
feito! Bravo! Bravo por cada unha 
das 85 persoas que o fixeron posi-
ble. 
      Oxalá o curso que vén poida-
mos repetir e contar con máis par-
ticipantes aínda. E oxalá poidamos 
interpretar as nosas obras en 
directo, tal e como debe saborearse 
o teatro. Aínda que hai que ... 

(Segue na páx. 14) 

Clásicos en pandemia, unha historia de colaboración 
Por Natalia Regueiro Leis (Dep. de Lingua inglesa)  

85 persoas participan nun proxecto educativo no que se inclúen 70 estudantes e profesorado de sete departamentos diferentes

A profesora Lucila gravando o alumno Alejandro, de 3ºESO,  
para unha escena de El conde Lucanor, de Don Juan Manuel

Fotograma do fío teatral condutor (Lucila, Natalia, Patricia, Víctor e Raquel)



Cadernos de Teatro - 2021 
IES Ribeira do Louro - Equipo de Dinamización Lingüística14 Clásicos en pandemia

recoñecer que o teatro filmado de Clásicos en Pandemia dei-
xou moi bo sabor de boca. Non podía ser doutro xeito: tre-
mendo ese Conde Lucanor co seu fiel Patronio; hilarantes Don 
Quixote e Sancho co seu cabalo e burro en forma de vasoira 
e recolledor pelexando contra a fábrica de AstraZeneca para 
conseguir unha vacina para Dulcinea; espléndida esa Celestina 
preparando un esconxuro contra o virus; espectacular o poema 
teatralizado de Rosalía cun excelente vestiario e uns exterio-
res aínda mellores; que elegancia a de Jane e Lizzy no seu 
particular Orgullo e Prexuízo; que ocorrente o Desterro do 
Cid, que se atreve a pasear sen máscara; impactante a carac-
terización na Traxedia de Celestina e o covid; boísimo o texto 
de Don Álvaro ou a forza do virus, e que dicir da deliciosa dic-
ción de quen nos narra unha versión do conto máis curto do 

mundo e da 
desenvoltu-
ra do que o 
interpreta. 
E podería 
seguir, pois 
h o u b o 
moito e bo; 
con todo, a 
ú l t i m a 
ref lex i ó n 
debe servir 
non tanto 
p a r a 
salientar un 
re su lta do 
final, senón 
para con-
gratularnos 
por un pro-
ceso que 
nos ensinou 
moito e nos 

achegou a compañeiros/as e alumnos/as dun modo diferente e 
enriquecedor. Por último, xa que isto vai de versións, permitide 
que versionemos unha famosa canción e rematemos este arti-
go cantando: “Gracias al teatro, que me ha dado tanto?”

Tragedia de Celestina y Covid (1º BACH) La Celestina (3ºESO)

Orgullo y Prejuicio (1º BACH) El destierro del Cid (1ºBACH)

Don Álvaro o la fuerza del virus (1º BACH)

La Celestina (1º BACH)
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El Conde Lucanor (3ºESO) “Adiós ríos, adiós fontes”

Don Quijote (1º BACH)

Le Malade imaginaire (1º BACH.)

Protagonistas da sección: “Poesía, autores e intérpretes”

El dinosaurio, de Augusto Monterroso (Ana Castro)
El dinosaurio, de Augusto Monterroso (Luís Álvarez)
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7. Drácula (1897), de Bram Stoker 8. Harry Potter and the Philosopher's Stone (1997), de J. K. Rowling

9. The Tragedy of Hamlet, Prince of Denmark (aprox. 1600),  
de William Shakespeare

10. The Wonderful Wizard of Oz (1900), de Lyman Frank Baum

11. Strange Case of Dr Jekyll and Mr Hyde (1886),  
de Robert Louis Stevenson 

12. Mary Poppins (1934), de Pamela Lyndon Travers

14. Le avventure di Pinocchio (1882), de Carlo Collodi 13. Murder on the Orient Express (1934), de Agatha Christie

Que tal estás en inglés? Entendes todas as situacións que se describen? Procura facer por ti mesmo o 
exercicio de comprensión e se tes algunha dúbida vai á páxina 24 para comprobar a tradución ao galego.
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O alumnado de 2º ESO fixo a súa particular interpretación de como os nosos personaxes pre-
feridos da literatura universal se adaptarían á situación de pandemia que estamos a vivir e ás 
restricións que esta implica. A actividade, levada á cabo polo Departamento de inglés, mestu-
rou o humor e a lingua inglesa para achegar á toda comunidade educativa algunhas das obras 
literarias máis sobranceiras que xa forman parte das nosas vidas.

Catorce clásicos en situación de pandemia
Por  Mª Jesús García Arias  (Dep. de Lingua inglesa)

1. Romeo and Juliet, (1597) de William Shakespeare 2. The Adventures of Sherlock Holmes (1892), de Arthur Conan Doyle

3. Le Tour du monde en quatre-vingts jours (1872), de Jules Verne
4. La Gatta Cenerentola (1634), de Giambattista Basile (o escritor italiano 
recolleu a primeira versión escrita deste conto popular, que apareceu logo 
tamén nas coleccións de Charles Perrault e máis tarde dos irmáns Grimm)

5. Alice's Adventures in Wonderland (1865), de Lewis Carroll 6. Robin Hood, personaxe lendario medieval, popularizado polo 
escritor escocés Walter Scoot na súa novela Ivanhoe (1820) 
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“Aínda que a aches pobre, Ítaca non te enganou. 
Así, sabio como te volviches, con tanta experiencia, 
entenderás xa que significan as ítacas”. 
 
    Estes versos do poema “Ítaca”, do grego 
Kavafis, foron, paradoxalmente, pois falan de 
chegada, o punto de partida dun proxecto 
que estivo connosco, no IES Taboada Chivite, 
ao longo deste duro curso 20-21. 
    Se outros anos falamos do rural, ou dos 
nosos montes, o 20-21 foi o curso no que 
quixemos que os nosos maiores fosen os pro-
tagonistas. Os avós e avoas, os que tanto nos 
deron e nos dan,  as vítimas coas que a 
covid-19 se cebou especialmente. 
    Os avós e as avoas, que chegan a Ítaca 
despois dun longo traxecto, cheos de sabe-
doría para transmitírnola.  
   Eles estiveron nos corredores do noso cen-
tro, pois os seus netos e netas capturáronos 
en fermosas fotos, como a  gañadora do con-
curso Chegando a Ítaca. 

 
    A bisavoa de David transmítelle ao seu 
neto todo o seu amor pola lingua galega. De 
feito, esta foi a foto escollida para saudar a 
todo aquel que entrase no noso centro ao 
longo dos 21 Días co Galego e +, nos que 
participamos. 
    Tamén nos visitaron As nosas mestras en 
Ítaca: Marita, Elisa, Carmen, Carme, Charo e 

Concha, xa xubiladas, que nos ofreceron 
unha enriquecedora visión do mundo do ensi-
no a través dunha viaxe polas súas lembran-
zas. 
    Ítaca foi punto de partida, mais Penélope, 
Ulises, A Odisea…non se separaron de nós… 
Ítaca é, na obra A Odisea do autor clásico 
Homero, a patria de Odiseo (ou Ulises, ao 
modo latino), cuxo regreso ao fogar despois 
da guerra de Troia constitúe o tema central. 
En Ítaca está a agardar a Odiseo/Ulises a 
súa muller Penélope, nunha espera que dura 
anos e anos e anos. 
      Penélope é tamén o título dunha fer-
mosísima canción do cantautor catalán Joan 
Manuel Serrat, que se inspira no poema 
homérico, xa que a súa Penélope tamén 
agarda , sentada na estación, por un amante 
que marchou. O paso do tempo fai que 
Penélope vaia murchando, como as follas dos 
salgueiros, que os seus ollos perdan o brillo 
e que, cando o amante regrese, xa non sexa 
quen de recoñecelo. 
      A Penélope de Serrat, agora en galego, 
veu ao Chivite coa voz da nosa alumna Paula 
Gago. Ademais, unha minuciosa análise do 
noso profe de música, David Rodríguez, per-
mitiunos gozala mellor. A nosa radio, 
RadioChivite, foi o vehículo a través do que 
nos chegaron canción e comentario musical. 
 

“Penélope… 
co seu bolso de pel marrón 
e os seus zapatos de tacón, 
o seu vestido de domingo. 
Penélope… 
senta nun banco da estación 
e agarda polo seu grande amor 
meneando o abanico”. 

 
     En obras recentes Penélope deixa de ser 
a sufrida muller que agarda. Autoras como a 
canadiense Margaret Atwood ou a galega 
Begoña Caamaño escriben novelas nas que a 
que na versión homérica era devota esposa 
toma a palabra e ofrece a súa propia ver-
sión dos feitos. 
     A alumna Oumaima Fathallaah, integrante 
do noso grupo de teatro A tecedora de 
soños, foi moitas penélopes ao longo destes 

meses. 
     Foi a protago-
nista de Penélope 
e as doce criadas, 
de Margaret 
Atwood. Aquí, a 
muller de Ulises, 
que é agora a voz 
narradora, deam-
bula polo infra-
mundo e cóntanos 
a súa versión da 
historia, un relato 
de luxuria, avari-
cia, inxustiza e 
asasinato, cheo de 
sabedoría e tinxi-

do de humor, un relato que reelabora un mito 
fundacional da literatura.   
     Oumaima foi tamén a Penélope de 
Begoña Caamaño en Circe ou o pracer do 
azul, obra na que Penélope establece unha 
relación epistolar con Circe, tamén persona-
xe da Odisea, a deusa que converte os com-
pañeiros de Ulises en porcos e intenta reter 
o heroe na illa de Eea. Ambas as dúas mulle-
res cambian a súa concepción sobre o amor 
e a feminidade.  
      “Toda a miña vida fixen o que de min se agar-
daba e cumprín coas miñas obrigas. Fun boa filla e 
saberei ser boa esposa e raíña. A outra Penélope, 
a que arela outros soños, a que devece por outra 
vida, só existe para vós e nestas cartas, pois á 
marxe desta nosa epistolar conversa non me atrevo 
nin a nomear todo o que a miña medorenta alma 
ansía”. 
 
    E, xunto a Miguel Quintas, tamén inte-
grante d’ A tecedora de soños, interpretou un 
fragmento da obra de Buero Vallejo que dá 
nome ao grupo. Penélope, xa envellecida 
tras tantos anos de espera, namórase dun 
dos pretendentes, Anfino, nun amor corres-
pondido mais condenado. O profesor  David 
Rodríguez escribiu unha introdución ao 
fragmento que se emitiu nas ondas de 
RadioChivite e que foi interpretada por 
Miguel Quintas.   
     “Chámome Anfínomo, Anfino para os lectores 
modernos, quizais  demasiado apurados como para 
ler nomes tan longos sen sentirse envellecer a eles 
mesmos. A miña participación nesta obra é menos 
que discreta, xa que de selo, sen máis, limitaríame 
a dicir pequenas frases, rachando en cachizas os 
silencios incómodos como focos que nos cegan, e ao 
final da obra iría á miña casa, onde me esperan 
desde hai moito tempo, xa que todos somos en 
parte Ulises, en parte Penélope: todo depende de 
quen estea a contar os minutos para o reencontro. 
     Nesta obra, Penélope espera o seu esposo 
Ulises, ausente desde hai vinte anos (por ir  loitar 
na Guerra de Troia, que durou dez anos, e por 
verse interrompido no seu regreso por Poseidón...  

(Segue na páx. 20)  

Foto: David Regueiro- 1 ESO 

“A discreción non aforca, non mata, non interrompe a 
existencia. A discreción consiste en poder seguir adiante 
sen a necesidade de que outros estean ao tanto do que 

facemos, sen público ao que contentar pero tamén  
sen acredores ante os que dar explicacións”.  

A obra de Buero Vallejo, 
estreada en 1952, deu nome 

ao grupo de teatro deste 
centro educativo de Verín,  
A tecedora de soños, e ten 

como protagonista a 
Penélope

Chegando a Ítaca  
Isabel Cota Muñiz (Dep. de Lingua inglesa do IES Taboada Chivite, en Verín)             
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Dende que o ser humano poboa a 

terra precisa reter no maxín colectivo as 
pegadas que os seus ancestros foron dei-
xando tralo seu incerto camiñar. 

A literatura supuxo unha revolu-
ción, xa que non se limitaba a inventariar 
feitos históricos senón que creaba aquilo 
que, desexado ou temido, brotaba das men-
tes máis creativas daqueles que, ademais, 
conqueriran a arte sublime da escritura. 

O teatro, como forma literaria na 
que, sen mediación dun narrador, e sen o 
rigor musical da poesía, o espectador asistía 
ós acontecementos que lles sucedían ós per-
sonaxes, serviu non só para aprender (por 
imitación do heroico ou tratando de evitar o 
cómico para non caer no tráxico), senón 
tamén para experimentar o pracer estético 
de quen asiste á creación dun mundo ficticio 
no que, a miúdo, teñen lugar escenas dunha 
gran tenrura, humanidade e expresividade. 

Nos centros educativos servímonos 
deste legado literario para formar espíritos 
capaces de crer nun mundo mellor, e dispos-
tos a construílo. 
        Neste contexto, xorde en 2007 A tece-
dora de soños, un grupo escolar de teatro no 
que profesorado e alumnado traballa arreo 
para difundir, a través da demiúrxica disci-
plina das artes escénicas, parte desta tradi-
ción literaria. E así, ó longo destes catorce 
anos, fomos moitos os colaboradores e par-
tícipes desta marabillosa experiencia. 

Podemos dividir o repertorio que 
levamos construído en tres grupos: o teatro 
clásico grecolatino, punto de partida ineludi-
ble pola súa calidade e polo interese histó-
rico e social dos seus textos; o teatro en 
galego, xa que ademais de amantes do tea-
tro somos un grupo que respecta e sente un 
fondo afecto pola lingua galega; e outras 
obras, en castelán, procedentes de moi 
diversas fontes. Damos conta deste reperto-
rio no final deste artigo. 

E, moito máis importante que o 
repertorio, o grupo humano que, no seu 
tempo de lecer, e á marxe dos currículos 
oficiais que tanto limitan os estudos regra-
dos, atopa un oco para buscar, ler, seleccio-
nar, adaptar ou mesmo traducir textos que, 
ademais do pracer estético da lectura e da 
representación teatral, sexan semente dunha 
reflexión que nos poida facer mellores. 

O profesorado implicado xoga coa 

vantaxe do alumno 
aplicado que leva 
anos investigando, 
coñecendo e, por 
que non dicilo, vivin-
do experiencias 
teatrais susceptibles 
de seren levadas ó 
escenario. 

Máis que 
un grupo de teatro 
escolar, A tecedora de soños é unha gran 
familia que, como todas as familias, ten os 
seus ritos, e que se reúne en datas sinaladas 
para, ademais de compartir o seu amor polo 
teatro, renovar os seus vínculos. Os grandes 
protagonistas son, sen dúbida, eles e elas: 
alumnado con inquedanzas artísticas e nece-
sidades que esta nobre arte satisfai con 
creces. 

Cada ensaio, cada representación, 
cada vídeo co que se lembra o traballo feito, 
constitúen o esqueleto deste grupo, que a 
medida que avanzan os anos enriquece máis 
os seus recursos escenográficos, engadindo 
decorados, iluminación, música e efectos 
sonoros, e que segue a experimentar coas 
distintas novidades que a tecnoloxía pon ó 
noso dispor. 

Deste xeito, o abano de colabora-
cións amplíase, e o que comezara sendo 
unha actividade extraescolar para alumnos 
con inquedanzas teatrais acabou convertén-
dose nun proxecto de centro que aúna 
esforzos e crea vencellos interdepartamen-
tais. 

Como esta paixón polo teatro, 
afortunadamente, é compartida por máis 
profesores e centros educativos, a bóla de 
neve aumenta considerablemente e chega a 
abranguer grupos de teatro doutros institu-
tos cos que colaborou A tecedora de soños, 
en intercambios de material teatral (como o 
texto de O bosque animado, adaptado por 
Delio García, profesor de galego e peza 
esencial do grupo de teatro do IES Ribeira 
do Louro) ou mesmo intercambios teatrais 
(indo actuar cada grupo de teatro no centro 
do outro). 

Ademais deste fluxo entre grupos 
de teatro de institutos (que deu lugar a par-
ticipacións tan fructíferas como as da 
Mostra de teatro escolar de Viana, o 
Encontro de teatro escolar Teatrando en 
Valongo-Oporto), A tecedora de soños parti-

cipa anualmente na Mostra de teatro 
Entreculturas de Verín dende 2015, compar-
tindo escenario con grupos afeccionados de 
teatro de todas as idades. 

A obra que estabamos a ensaiar 
cando a Covid paralizou o mundo era A pira-
gua (Cándido Pazó), e estamos desexosos de 
poder retomar os ensaios o antes posible. 
Agardamos poder seguir en canto a pande-
mia se convirta nunha mala lembranza.  

Profesorado participante:   
-Dirección teatral e arranxos: 
Elisa Vilela e María Varela (que animou a 
Elisa a fundar o grupo, e co-dirixiuno con 
entrega e paixón ata  que a perdimos trá-
xicamente), Francisco Javier Fontenla, Felisa 
Tomé, Sonia Sanz, Marita Fernández, Isabel 
Cota, Daniel García Cancio. 
-Traducións: Suso Lantes, Felisa Tomé. 
-Decorados e escenografía: Javier Díaz, 
Víctor Rodríguez. 
-Iluminación e subdirección: Javier 
Rodríguez. 
-Música: David Rodríguez Rivada.  

Repertorio  
-Obra inaugural: (2007) Usa el coco chaval 
(Jose Luis Alonso de Santos). 
-Última obra representada: (2019) Las nubes 
(Aristófanes) e Monólogos de mulleres inmi-
grantes.  
-Obras de teatro clásico grecolatino: (2011) 
Orfeo y Eurídice (adapt. da ópera de Gluck); 
(2013) Así aman los dioses (Concha Romero); 
(2015) As troianas (Eurípides); (2016) 
Anfitrión (Plauto); (2017) Lisístrata 
(Aristófanes); (2019) Las nubes (Aristófanes).  
-Obras en galego: (2008) Historia de 
Manoliskaia e Pepito Malasaña (Alejandra 
Juno Rodríguez Villar); (2010) O achado do 
castro (Manuel Núñez Singala); ... 
 

(Segue na páx. 20)

A tecedora de soños, catorce anos de teatro escolar
Máis de 30 obras montadas polo grupo teatral do IES Taboada Chivite

Así aman los dioses (Miguel Alves, Cristina Canabal e Esther Estévez)

Elisa Vilela (coordinadora do grupo de teatro A tecedora de soños, do 
IES�Taboada Chivite, en Verín) e David Rodríguez Rivada (profesor 
de música deste centro ourensán e colaborador do grupo de teatro) 



 (Vén da páxina 18. “Chegando a Ítaca”) 
 
...durante outros dez anos). Como a demora no seu 
regreso non vaticinaba que este fose posible, 
apostámosnos na súa facenda unha chea de pre-
tendentes, coa idea de casar con ela e poder 
acceder á súa riqueza. Polo menos esa era a 
intención inicial, e a que seguen mantendo os 
demais, xa que eu namorei dela. Despois de tanto 
tempo esperando a que se decida e escolla a un, 
suceso que non terá lugar ata que ela termine o 
sudario que está a tecer continuamente, moitos 
pretendentes marcharon. Cando empeza a obra só 
quedamos cinco, e vese claramente a distinta acti-
tude que temos cara a ela: eles seguen sendo 
mesquiños, agresivos e interesados. Eu, con todo, 
só quero compartir a miña vida con ela, e querela 
polo que é, non polo que pode facer que eu sexa 
se me acepta ao seu carón. O seu fillo Telémaco, 
namorado de Dídime (unha escrava arisca que se 
encaprichou comigo en balde), ódiame dobremen-
te, xa que se me vale a miña tereille arrebatado 
a súa nai e o amor da súa vida. Pero Ulises che-
gará e cometerá a súa vinganza: mataranos a 
todos despois de permanecer disfrazado de 
ancián esmoleiro para comprobar se lle seguían 
sendo fieis no seu fogar. Polo menos, matarame 
con honra, recoñecendo a diferenza que me fai 
mellor que os demais pretendentes. 
       De ter unha participación só discreta nesta 
obra, tería sido quen  de cumprir outros obxecti-
vos, fóra da gloria e abafos que rodean o podio 
dos laureados, pero non necesariamente baixo 
terra, atravesado por unha frecha, e co corazón 
aínda ardente moito tempo despois de ser ente-
rrado. 
       A discreción non aforca, non mata, non inte-
rrompe a existencia nun lugar como este mundo 
solitario. A discreción consiste en poder seguir 
adiante sen a necesidade de que outros estean ao 
tanto do que facemos, sen público ao que conten-
tar pero tamén sen acredores ante os que dar 
explicacións.  
      A discreción permitiunos ser parella, com-
partir o que nos quedase de vida o un co outro, 
multiplicándoa e facéndoa merecedora de renova-
das esperanzas nun horizonte feliz.  
      Pero só son Anfino, un personaxe secundario, 
unha voz que se engade para realzar por contras-
te ou analoxía ás realmente importantes. Son 
aquel que aceptará unha morte tan honrosa como 
innecesaria e arbitraria, despois de saír vencedor 
na auténtica lide: a amatoria. Souben facer rena-
cer a Ave Fénix das cinzas dun amor avellentado, 
cheo de mentiras e no que a distancia é o único 
que permite seguir confiando nun mañá. Ulises ten 
o reloxo, eu levo comigo o tempo.
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(Vén da páx. 19)  
(2011) Sexismundo e 
compaña (Fernando 
Lalana); (2012) 
Cousas da morte e 
O reino de Verín; 
(2016) A estanquei-
ra da praza da 
Merced (versión da 
obra de Jose Luis 
Alonso de Santos) e 
Dobre ou nada; 
(2018) As ras e o sol, 
O bosque animado 
(adaptación de Delio 
García da obra 
homónima de W. 
Fernández Flórez) e 
Monólogos famosos 
da literatura e do 
cine; (2019) 
Monólogos de mulle-
res inmigrantes.  
-Outras obras: 
(2008) Usted tiene 
ojos de mujer fatal 
(Jardiel Poncela); 
(2009) La caja tonta, Romeo y Julieta 
(Shakespeare), Lázaro de Tormes, Picnic 
(Fernando Arrabal), Ganas de reñir 
(Irmáns Álvarez Quintero); (2012) En la 
ardiente oscuridad (Buero Vallejo); (2014) 
Dígaselo con Válium (Jose Luis Alonso de 
Santos), Clases y clases (José Aurelio 

Martín); (2015) Es la guerra (Jose Luis 
Alonso de Santos); (2016) La casa de 
Bernarda Alba (Federico García Lorca); 
(2017) Cuadros de amor y humor al fresco 
(selecc., Jose Luis Alonso de Santos); (2018) 
Historia de una escalera (Buero Vallejo).

La casa de Bernarda Alba, de Federico García Lorca, no Auditorio de Valongo - Portugal (sentadas: Laura 
Ferreira, Ana Manso, Iria Vázquez, Noa Fernández, Helena Pousada e Carla Corchero; de pé, á dereita, Carlos 
Rodríguez e Alfonso Seoane; á esquerda, Nohaila Chamín, Oumaima Fathallah, Ashley Fernández e Xiana Rolán)

La casa de Bernarda Alba (Noa Fernández e Miguel Alves)

Es la guerra, de José Luis Alonso de Santos  
(Carlos Rodríguez, Miguel Gómez, Xurxo Gómez e Miguel Alves)

Anfitrión, de 
Plauto   

(Manuel Añel, 
Miguel Quintas, 
Sara Sandoval, 
Oumaima Fathallah, 
Carlos Rodríguez, 
Xurxo Gómez, 
Miguel González, 
Alfonso Seoane, 
Laura Ferreira, 
Noahila Chamín, 
Rosa López,   
Ashley Fernández, 
Iria Vázquez, 
Marlene e Joseba)
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       O teatro foi a orixe das artes 
escénicas, un grupo de actores enriba 
dun escenario dándolle vida a un texto 
coa finalidade de entreter ao público e 
provocarlle emocións, a arte dramática 
en toda a súa plenitude. Así se mantivo 
durante máis de dous mil cincocentos 
anos.  
       A principios do século XX invéntase 
o cinematógrafo e ábrese un camiño 
novo, grande e cheo de posibilidades que 
no fondo teñen a mesma finalidade. O 
cine foi fonte de novos xéneros dramá-
ticos e, debido ás súas posibilidades de 
divulgación, ocupou o primeiro lugar 
como produto de consumo dun público 
que busca o gozo de contemplar histo-
rias contadas por actores.  

       O cine aguantou un século neste 
lugar de predominio, pero a tecnoloxía 
botouno a un lado ata o punto de, segun-
do a opinión de non poucas persoas pro-
cedentes dese ámbito, estar a piques de 
desaparecer. O consumo de audiovisuais 
xa non precisa de salas específicas, 
agora na túa casa ou na rúa ou no 
medio do monte (se tes cobertura) podes 
ver unha representación dramática, 
podes emocionarte vendo uns persona-
xes recreando textos.  
      Pero o teatro foi a orixe.  
      Todo comezou en Grecia, o teatro 
heleno foi o primeiro do que temos cons-
tancia. As festas de Dioniso, deus da 

fertilidade e especialmente do 
viño, proporcionaron o marco no 

que se encadrou o produto literario máis 
notable da democracia ateniense: o 
drama. Nas dionisíacas, festas celebra-
das en primavera e nas Lenea, festas de 
inverno, dedicábanse varias xornadas a 
concursos de traxedia e comedia. O 
impacto social da festa era de tal calibre 
que para asistir a ela chegábase a dei-
xar saír aos presos en liberdade baixo 
fianza. O teatro era un punto de reunión 
para visitantes de todo o mundo, ante os 
cales Atenas despregaba todo o esplen-
dor da súa cultura.  
      Na súa orixe o coro era o único 
actor, o coro formado por homes que 
tapaban a súa faciana con máscaras. O 
coro narraba a lenda. En certo momento 

do século 
VI a.C. un 
poeta deu 
o paso 
crucial de 
introducir 
un contes-
tador ou 
intérprete 
que podía 
conversar 
co xefe do 
coro. Desta 
f o r m a 
xurdiu o 
pr ime iro 

actor que facía vivir a un personaxe 
que, ata ese momento, só estaba descri-
to no texto. Facer a narración, non só 
contala. O teatro acababa de nacer.  
     O nome de Traxedia ou “Canto do 
macho cabrío” relaciónase coa importan-
cia dese animal no culto ao deus da fer-
tilidade, Dioniso, en cuxo honor o drama 
era representado. Hoxe asociamos tra-
xedia a unha historia terrible, con acon-
tecementos violentos e un desenlace 
fatal, pero na súa orixe non era así, ou 
non necesariamente.  
   A Comedia foi dada a coñecer en 
Atenas nas mesmas festas que a 
Traxedia. Cada poeta concursante pre-
sentaba unha peza de extensión aproxi-

madamente igual que esta, e repartida 
tamén nun coro de vinte e catro compo-
ñentes divididos en dous semicoros e 
tres actores a quen correspondían os 
papeis falados. O espectáculo evolucio-
nou e os episodios representados combi-
nábanse con cancións e bailes festivos 
feitos por un “Komos” ou coro de borra-
chos folieiros que tiña a súa orixe no 
ritual da fertilidade e do cal colleu o 
seu nome a “Komoedia” ou Canto do 
“Komos”.   
     O espectador que estaba a ver un 
actor de comedia representando unha 
personaxe, non contemplaba a un heroe 
senón a unha criatura grotesca, ao seu 
propio eu antiheroico, unha figura ridí-
cula cunha máscara deforme e unha 
vestimenta igualmente ridícula. En con-
secuencia, con esta imaxe a lingua dos 
diálogos viña desbordada de obscenida-
des.  
    A época que se representaba non era 
o pasado mítico, era o presente carica-
turizado cunha liberdade sen preceden-
tes, as personalidades destacadas do 
momento, Sócrates, Eurípides, Cleón, 
Pericles,... foron albo de toda clase de 
burlas.   
     A comedia é un xénero cultivado 
polos máis grandes autores das artes 
escénicas: os clásicos gregos e romanos, 
os creadores do século de ouro español, 
Shakespeare, Chaplin, Berlanga, Woody 
Allen... Un xénero difícil, tremendamente 
difícil.  
 

Por  Miguel Santiago Paz  (Dep. de Matemáticas)

A COMEDIA  
Texto do programa musical de Zeno Radio “La plaza de Omonia” co mesmo título,  

emitido por internet durante o confinamento, en maio de 2020 

Busto de Aristófanes na Galería Uffizi de Florencia 
(séc. I a.C.). Este comediógrafo grego, nado en 
Atenas no ano 444 a.C, foi o principal expoñente do 
xénero cómico. Na súa obra As nubes métese con 
Sócrates e en Lisístrata as mulleres fan unha folga 
de sexo ata que os homes deixen de guerrear

Fotograma da divertidísima comedia dirixida por  Herbert Ross e protagonizada por Woody 
Allen, Play it again, Sam (1972), estreada en España co título de Sueños de un seductor.  

A película baséase nunha obra de teatro escrita e interpretada polo propio Allen en 
Broodway en 1969, coa que chegou a realizar 453 representacións. 
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Sima Samar (Inés Fernández: 1ºESO-B)

Rosalía de Castro (Zaira Martínez: 1ºESO-A)Aspasia de Mileto (Claudia Fernández: 1ºESO-D)

Ada Byron (Lucía Iglesias: 1ºESO-A)Ángeles Alvariño (Paula Iglesias: 1ºESO-B)

Jane Cooke Wright (Ana Rodríguez: 2ºBACH-A)

Entra na web do instituto,  
na sección de Teatro, e poderás ver 
e oír as nosas actrices nos vídeos 

que gravamos 

Se queres ler todos os textos das nosas  
protagonistas, consulta os números anteriores 
destes Cadernos de Teatro (se non atopas a 
versión en papel, entra na web do instituto e 

na sección de Teatro atoparalos)
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A pandemia non vence  
o Día Internacional da Muller
O IES Ribeira do Louro logra celebrar a xornada cun feixe de monólogos que se viron en todas as aulas de xeito virtual.  

A incorporación ao Equipo de Dinamización Lingüística da nosa profesora Natalia Regueiro permitiunos introducir  
a tecnoloxía croma e lograr uns resultados moi profesionais.

ENHEDUANNA  
Bos días, chámome 

Enheduanna e son a autora do primeiro 
texto literario da historia, o máis antigo 
coñecido con nome propio, é dicir, non 
anónimo. Nacín hai 4300 anos na Terra 
de Acadia, na Baixa Mesopotamia, un 
territorio que se corresponde aproxi-
madamente co que hoxe lle chamades 
Iraq. 

Meu pai era o rei Sagón de 
Akkad e eu asumín o cargo de Suma 
Sacerdotisa. Escribín sobre todo him-
nos relixiosos, é dicir, cantos dedica-
dos á divindade, e nun deles aparece a 
primeira experiencia creativa relatada 
por unha autora en primeira persoa. Aí 
utilizo unha metáfora que ten moito 
que ver coa experiencia das mulleres. 
Eu explico que cando escribo recibo a 
visita da deusa Inanna, que se apodera 
de min, que entra no meu corpo e que 
despois desa posesión eu dou a luz as 
palabras, é dicir, o parto do poema. 

Como asegura unha escri-
tora que vive no voso tempo, Irene 
Vallejo, as linguas que falades están 
cheas de termos sobre o oficio da crea-
ción literaria que conectan directamen-
te co feminino. E iso que as mulleres 
sempre o tivemos moito máis difícil 
para dedicarnos profesionalmente á 
literatura e ocupar o espazo público. 
Aínda que non foi o meu caso, o espa-
zo que se consideraba máis natural 
para nós era o do fogar, o dos coida-
dos, e o de realización de tarefas como 
a de tecer ou coser. E quizais as pri-
meiras narradoras de historias, as máis 
antigas, foran mulleres mentres cosían, 
porque chama a atención que haxa tan-
tos termos en común entre os textos e 
os téxtiles, que falemos arreo do nó 
dunha historia, do desenlace da narra-
ción, do fío do relato, de bordar un dis-
curso. E así son moreas os termos nos 
que relacionamos coser e narrar. As 
mulleres foron posiblemente as narra-

doras por antonomasia 
nos primeiros momen-
tos da oralidade e ao 
mesmo tempo que 
cosían, contábanse 
contos e por iso utiliza-
ban as metáforas da 
costura, do tear, do que 
tiñan entre as súas 
mans nese intre. 
Escribín os meus tex-
tos no meu idioma, o 
acadio, sobre táboas de 
arxila húmida, empre-
gando talos vexetais en 
forma de cuña, de aí 
que á nosa escritura se 
chamase escritura 
cuneiforme. Moitas 
grazas. 

VALENTINA TERESHKOVA 
 

     Chámome Valentina Tereshkova e 
fun a primeira muller astronauta, a pri-
meira que viaxou ao espazo exterior. 
Nacín en Rusia en 1937, no seo dunha 
familia humilde. Non puiden ir á esco-
la ata os oito anos e tiven que abando-
nala aos 16 para traballar nunha fábri-
ca téxtil, pero continuei a miña forma-
ción académica combinando ese traba-
llo con cursos por correspondencia (o 
meu doutoramento en enxeñería non o 
conseguín ata moi tempo despois). 
Ademais, encantábame o paracaidismo 
e uninme a un Aeroclub que había na 
miña localidade para facer saltos, e 
esta experiencia resultou moi impor-
tante para o que me aconteceu con pos-
terioridade. 
    En 1961, a Unión Soviética lanzara 
o programa Vostok, unha serie de 
misións espaciais 
que puxo a primeira 
persoa en órbita 
arredor da Terra, 
Yuri Gagarin. Pois 
ben, despois dese 
éxito, había que 
escoller a outro can-
didato para outro 
voo do programa e 
eu fun a elixida entre 
máis de catrocentos 
candidatos. Así, o 16 
de xuño de 1963, a 
nave espacial Vostok 
6 despegou comigo 
como única tripulan-
te. Eu tiña 26 anos e 
inauguraba así a 
aventura feminina 

no espazo. Foron tres días de viaxe nos 
que dei 48 voltas á Terra. Despois, 
abandonei a cápsula de voo e rematei o 
meu descenso en paracaídas dende os 
6000 metros de altura, ata pór os pés 
en terras de Kazaxistán. O alcume que 
me puxeron para a misión foi o de 
Chaika, unha palabra rusa que signifi-
ca “Gaivota”. 
       Dende entón, moitas outras mulle-
res culminaron misións no espazo 
exterior, pero ningunha o fixo de novo 
en solitario. E ningunha chegou a pisar 
a Lúa, aínda que a NASA xa anunciou 
que no ano 2024 enviará a primeira 
muller ao noso satélite natural. 
     Pola miña banda, no ano 2013, con 
76 anos cumpridos, sorprendín á opi-
nión pública expresando o meu desexo 
de viaxar a Marte, aínda que a viaxe 
fose só de ida. Beizóns.      
 

Valentina Tereshkova (Saray Pereiro: 4ºESO-A)Enheduanna (Mara Martínez: 2º BACH-B)

Téano (Noa Rodríguez: 1ºESO-A) Concepción Arenal (Águeda Fernández: 2ºESO-A)
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A singularidade e a dureza dos 
últimos quince meses están a promover 
escenarios inesperados. Quizais o contra-
punto sexa o sinal de identidade; a con-
fluencia, ao tempo, de comportamentos en 
direccións opostas é unha constante: egoís-
mo, desacordos,  oportunismos,  desafectos, 
frialdade, por unha banda; solidariedade, 
reclamacións, investigación, redes sociais 
emocionais, arte compartida, por outra. A 
desnaturalización que está xerando a pan-
demia obriga, continuamente, a reflexionar 
de forma vívida. 

Produto deste diálogo interno, 
prodúcese o reencontro cunha obra que, 
ademais do seu innegable valor literario, 
entra no capítulo de necesidade polo seu 
contido e ferramenta empregada. Trátase 
de  Doce homes sen misericordia de 
Reginald Rose. Ten un longo percorrido no 
teatro e no cine. No teatro, a súa estrea 
prodúcese en 1954 e sucédense continuas 
propostas ata 2020 coa representación de 
9, na sala Off en Madrid. No cine, a pelí-
cula dirixida en 1957 por Sidney Lumet coa 
colaboración, no guión, do autor Reginald 
Rose; a versión española de Gustavo Pérez 
Puig de 1973; en 1997, a dirixida por 
William Friedkin; en 2007, nunha versión 
libre do texto orixinal, a cinta de Nikita 
Mijalkov; finalmente,  7 minuti, unha pelí-
cula de 2016 do italiano Michele Placido que 
bebe da inspiración do poder de persuasión. 

Esta é a argumentación:  
Un rapaz de 15 anos acusado de matar ao 
seu pai. Tomarán a decisión do veredicto os 
doce membros dun xurado. As consignas do 
xuíz, antes das deliberacións, son claras: 
votación unánime e consideración da gravi-
dade do xuízo: enfróntase á pena de morte. 
A atmosfera é hostil: sensación claustrofó-

bica e calor abafante; isto vai condicionar 
as primeiras posicións. Todos, agás un, o 
xurado Oito, están convencidos da culpabi-
lidade do mozo. A persoa que disente, 
incorpora ao debate unha dúbida razoable 
coa pretensión de persuadir aos seus com-
pañeiros a mover o seu voto inicial de con-
dena. 

A composición do xurado (coa cla-
morosa ausencia de mulleres; invita a un 
estudio sociolóxico da sociedade norteame-
ricana da década dos 50 do século XX) 
tenta ser un mosaico variado e representa-
tivo das tipoloxías máis comúns da época. 
Estas son, do 1 ao 12: un entrenador de 
baloncesto silencioso e con celo na súa 
tarefa de presidente do xurado; un empre-
gado de banca apoucado, reflexivo e sus-
ceptible; un pequeno empresario orgulloso 
dos seus logros, frustrado familiarmente e 
vingativo; un corredor de bolsa inalterable, 
pensativo e seguro de si mesmo; un parado, 
que comparte barrio co acusado, receptivo, 
empático e defensor dos seus principios, 
conforme gaña confianza para manifestar-
se; un pintor respectuoso, xusto, introspec-
tivo e agresivo na defensa dos seus ideais; 
un vendedor chulesco, voluble, inmaduro e 
interesado; un arquitecto (o incitador do 
debate) razoable, sosegado, profundo,  per-
suasivo e íntegro; un xubilado, a persoa de 
máis idade, observador, meticuloso, arrisca-
do, activo e realista; un mecánico xenófobo, 
con prexuízos, irracional e impulsivo; un 
reloxeiro inmigrante xuizoso, sereno, afable 
e reivindicativo; un publicista volátil, 
influenciable, anecdótico, chusco e cunha 
falsa idea de si mesmo. 

Entendemos que o imperdoable 
esquecemento da presenza feminina, o 
maniqueísmo no tratamento dos personaxes 
e o recendo dun condutismo empobrecedor, 
pesan no seu déficit. A súa fortaleza está 
na defensa do principio da dúbida razoable, 
omnipresente en toda a obra. Dende o “non 
sei se é culpable mais dubido de moitas 
cousas”, que principia o debate, ata discutir 
sobre a arma homicida, o valor subxectivo 
do tempo, as falsas impresións e sensacións, 
os prexuizos e demais. Todo conforma unha 
marabillosa amálgama que desemboca nun 
san exercicio de diálogo, de busca da ver-
dade, de ubicar puntos de encontro… En 
definitiva, de espir o armazón das dúbidas 
razoables. 

 
 
 
 
 
 
 

Por   Xulio C. Abalde García  (Coordinador do Club de Lectura de Adultos) 

Doce homes sen misericordia, de Reginald Rose.  
A forza da persuasión. 

Fotograma da versión realizada en 1973 por Gustavo 
Pérez Puig para TVE (esta e todas as obras do mítico 
ESTUDIO 1 poden verse de balde na cadea pública). A 
obra de Reginald Rose (12 Angry Men) naceu como un 
guión para televisión e foi levada ao cinema e ao teatro

(Vén das páxinas 16-17. “Catorce  
clásicos en situación de pandemia”)  

TRADUCIÓN DO INGLÉS PARA O GALEGO 
 
1. Durante o confinamento, Xulieta 
aplaudiu aos traballadores sanitarios 
desde o seu balcón. 
 
2.Sherlock Holmes xa non fuma na rúa. 
 
3. Phileas Fogg non viaxa arredor do 
mundo por culpa do peche perimetral. 
 
4.E Cincenta volta á casa ás 10 en punto. 
 
5. Alicia, o Sombreireiro, a Lebre de 
Marzo e o Leirón non poden invitar a 
ninguén máis ás súas festas do té das 5 
en punto. 
 
6. E Robin Hood e Lady Marian non 
poden convidar os Homes Alegres á súa 
voda. 
 
7. Estes días, Dracula non chucha o sangue 
de ninguén xa que ten que manter unha 
distancia de metro e medio. 
 
8. Harry, Hermione e Ron tamén manteñen 
as distancias durante o recreo. 
 
9. Hamlet sabe que a máscara te protexe 
a ti mesmo e aos demais. 
 
10. O Home de Folla de Lata non ten cora-
zón pero sempre ten xel hidroalcólico á 
man. 
 
11. Dr. Jekyll está a probar unha nova vaci-
na en Mr. Hyde, o cal está a sufrir efectos 
secundarios. 
 
12. Mary Poppins non pode visitar aos 
Banks, así que Michael e Jane botan as 
súas cancións en falta. 
 
13.  Hercules Poirot está a investigar quen 
está desobedecendo as restricións Covid. 
 
14. E Pinocho está listo para unha PCR.
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       Julio Fer é un artista que 
fai poesía con todo o que toca: 
co teatro, coa luz, coas palabras, 
coas imaxes, co escenario.  
Estudou Dramaturxia e Dirección 
e foi buscar no teatro un camiño 
para mellorar a súa relación 
coas persoas, e atopou nel a 
mellor maneira de relacionarse 
co mundo. É director de Anómico 
teatro e autor de pezas como 
Chuvia e Ensaio sobre o lonxe. 
Ademais de escribir, tamén edita 
libros en Edicións Invasoras.  
      Julio tamén deseña horizon-
tes, fai do pequeno un museo, 
encende mistos con poemas, 
viaxa cara o desastre sen frenos, 
canta, sen medo e sen vergoña,  
con Florence Foster Jenkins, 
baila coas fotografías e é capaz 
de espir, nun escenario, unha 
tormeta  de verán e a luz que 
ten o ceo en outono.   
Fuches ti ao teatro ou o teatro 
foi a ti? Como se produciu ese 
encontro? 
     Fun eu ao teatro. Era un 
raparigo moi tímido e buscaba 
mellorar a miña relación coas 
persoas. E cedo descubrín o 
potencial que tiña a comunica-
ción teatral, ata o punto que 
podo dicir que cambiaría a miña 
vida para sempre. De feito, foi 
como pasar de estar encerrado 
na casa a estar na rúa intervin-
do espazos con accións. A pala-
bra teatro estivo moi ligada 
desde o principio á palabra arte, 
pero tamén á palabra política. 
Un dos artistas que máis me 
influíu nesta visión foi Joseph 
Beuys.  

O teu é un traballo pouco tra-
dicional, arredado da trama 
clásica. Como é o traballo que 
ti fas? 
      A trama clásica ten unha 
estrutura que está moi interiori-
zada no noso pensamento como 
especie. Desde nenos, aprende-
mos a contar historias que teñen 
un principio, un desenvolvemento 
e un final. Esa é basicamente a 
trama clásica. E dela tampouco 
fuxo porque son consciente de 
que, dunha maneira ou outra, e 
en maior ou menor medida, está 
sempre presente en calquera 
narración que pretenda contar 
unha historia. Con todo, o teatro 
non é só narración, pode ser 
imaxe, luz, poesía, pensamento, 
música, danza... Porque o máis 
importante en teatro non é con-
tar unha historia senón entrar 
en comunicación co espectador a 
través das emocións, as ideas e 
tamén a mutua existencia. O 
teatro ten algo de ritual, de 
comuñón entre as persoas: o sig-
nificado primixenio de teatro 
como lugar para mirar segue 
vixente, se estendemos o signifi-
cado da palabra mirada ao resto 
de sentidos.  
Es o director do grupo Anómico 
teatro, podes dicirnos os títu-
los das obras que fixeches? Cal 
foi a que máis che chegou ou 
da que te sentes máis satisfei-
to e por que?  
     Elixín o termo anómico para 
subliñar unha disidencia, un 
comportamento anómalo dentre 
dunha sociedade na que a comu-

n icac ión 
d i re cta , 
n o n 
interme-
d i a d a 
p o l o s 
aparellos 
electró-
n i c o s , 
está en 
p r o ce s o 

de disolu-

ción; máis aínda cando esta disi-
dencia implica á súa vez desvia-
ción das normas artísticas e crí-
tica cara as normas sociais. A 
primeira obra: Esgotar os ollos 
falaba da tolemia, Julieta Virtual 
era unha especie de alegación 
anticapitalista, Preferiría non 
facelo reivindicaba a desobe-

diencia, Optimismo Florence era 
unha parodia do falso optimismo 
e Ensaio sobre o lonxe, Paisaxes 
de extinción ou Cartas de amor 
ás árbores reivindican unha 
maneira de mirar o mundo a tra-
vés da paisaxe e o pensamento. 
En total, Anómico, ata agora, 
levou á escena 10 montaxes, se 
contamos Mer ou invisible, 
Exceso de conversación con gai-
votas e Chuvia, e de todas elas 
síntome moi satisfeito, aínda que 
quizais foi Ensaio sobre o lonxe 
a que máis me chegou, ao abrir, 
sen querer unha cuestión que 
tería moitas resonancias en tra-
ballos posteriores. Falo do pro-

blema da distancia, de como 
interpretamos a distancia segun-
do quen somos.  
Cando fas unha obra, partes 
dun texto? De que? Como é ese 
proceso de composición?  
      Máis que dun texto, parto 
dun accidente, algo que aparece 

e que se vai con-
vertendo en texto 
pero ao mesmo 
tempo en escena. 
A diferenza dou-
tras disciplinas, ao 
escribir teatro é 
imposible, para 
min, esquecerme 
do lugar e a 
maneira na que 
van ser ditas as 
palabras. Pero 
lembremos que 
non todo é pala-
bra, en teatro. Os 

corpos en escena, por exemplo, 
aceptan mal a descripción, e o 
mesmo acontece coas imaxes.  
     O proceso de composición 
ten máis de caos que de orde. 
Sobre a mesa colócanse poemas 
soltos, sensacións, músicas, 
recordos, fotografías, movemen-
tos... Todo aquilo que se foi acu-
mulando ao redor dunha idea, un 
concepto; e máis tarde, unha vez 
nos ensaios, búscase un fío, unha 
maneira de relacionar, de asociar 
unhas cousas con outras. No 
fondo, este proceso é case     
cinematográfico: todos os ... 
  

(Segue na páx. 26)  

Por Esmeralda Quiroga Rodríguez  
(Dep. Lingua castelá do IES�Val do Tea, en Ponteareas)

Entrevistas

Unha imaxe da montaxe Chuvia 

Imaxe do espectáculo  
Anxos abandonados en mosaicos despois do combate  

“O máis importante en teatro non é contar unha historia, senón entrar en  
comunicación co espectador a través das emocións, as ideas e a mutua existencia”

Entrevistamos a Julio Fer, director de Anómico Teatro

Julio Fer e a luz na escuridade
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(Vén da páx. 25)  
... fragmentos teñen indepen-
dencia pero unidos camiñan 
cara ao mesmo lugar. E para 
lograr isto é preciso o ritmo, un 
sentido de composición moi 
semellante ao da poesía e que 
vai máis aló do oficio, malia  
que a experiencia axude.   
Como espectador, podes 
salientar un par de obras que 
che gustasen especialmente e 
por que?  
    Jane Eyre, de Charlotte 
Brontë, dirixida por Carme 
Portaceli en 2017, unha auto-
biografía que explora a resis-
tencia a calquera forma de 
malos tratos, e na que hai que 
destacar o laborioso traballo 
de exploración das emocións, e 
a versión de Maquinahamlet de 
Heiner Müller levada a escena 
por Daniel Veronese coa súa 
compañía Periférico de obxec-
tos, unha coidada montaxe con 
monicreques de gran tamaño, 
estreado en 1995 e que desde 
entón non deixou de represen-
tarse en distintos lugares. 

O teu é un teatro moi poéti-
co, tes algún referente neste 
senso? Hai algún dramatur-
go/a ou algún (algunha poeta) 
que deixase ou deixe unha 
pegada na túa obra.  
   Claro, moitos e é difícil 
nomealos a todos. Tería que 
empezar por Kafka, por exem-
plo, que non foi nin dramaturgo 
nin poeta pero que coa súa 
mirada cara ao absurdo da 
realidade influíu de maneira 
tan importante en todo o tea-
tro contemporáneo, e que no 
meu caso deume luz sobre o 
porqué da escritura. Máis con-

temporáneos podería citar, e 
por diferentes motivos, a Ángel 
Valente, Agustín García Calvo, 
Wislawa Szymborska ou Jorge 
Riechmann.  
Tamén atopamos en moitas 
das túas obras un compromi-
so coa realidade. É ou debe 
ser o teatro un camiño para 
transformar o mundo e 
melloralo?  
    Nunca pensei que o teatro 
puidese transformar o mundo, 
pero si aos espectadores, que á 
súa vez poderán, coas expe-
riencias vividas, transformar o 
que lles rodea. Con todo, iso 
non implica, en ningún momen-
to, renunciar ao compromiso 
coa realidade. Este compromiso 
é esencial para manter a 
chama viva do teatro, como 
lugar de resistencia fronte á 
barbarie, como lugar para o 
pensamento, como lugar para o 
amor por esa realidade que, 
sen dúbida, podería ser doutra 
maneira, máis respectuosa co 
medio, máis xusta e máis libre.  
Ademais de director e de 
actor, tamén botaches a 
andar unha editorial? Como 
é? Como podemos achegarnos 
a ela? Que títulos levas 
publicados? 
     A editorial chámase 
Invasoras e pronto cumprirá 
100 libros publicados, que se di 
pronto. Son libros nos que se 
poden atopar obras dramáticas 
e non dramáticas, tamén a 
transcripción literaria de pos-
tas en escena ou poemarios 
que serviron de punto de par-
tida ás montaxes. Pretende ser 
un reflexo do labor escénico 
máis contemporáneo, máis com-
prometido e tamén máis atre-
vido. O seu enderezo na inter-
net é o seguinte: 
  www.edicionesinvasoras.com  
 
Neste momento esta pregunta 
é un pouco inevitábel, que lle 
vai pasar ao teatro e á cul-
tura despois do COVID? 
Pensas que a pandemia está 
cambiando a forma de facer 
teatro? Como? 
     Non é unha situación nova, 

non é determinante e non será 
a última deste calibre. É certo 
que supuxo un importante 
atranco na actividade teatral, 
pero no fondo, creo, todo 
seguirá como antes do COVID 
unha vez que se supere: as 
compañías de teatro comercial 
seguirán instaladas na compra-
cencia, os grandes teatros pro-
gramarán sen grandes riscos e 
só unas poucas compañías e 
persoas tomarán en serio o 
traballo de seguir loitando por 
un teatro máis vivo, máis pre-
sente e máis humano; pero 
serán, finalmente, estas com-
pañías cos seus pequenos pro-
xectos as que máis pegada 
deixarán no imaxinario colecti-
vo. Xamais os grandes eventos 
foron máis aló dunha disciplen-
cia co gran espectáculo da 
realidade, só nas marxes se 
produciu a revolución. E para 
min, o teatro é revolucionario, 
ou non é. 
 
En que estás a traballar 
agora? Que fai un artista 
cando non pode saír ao esce-
nario?  
    Esperar o momento. Pero 
quedarme na casa ou ensaiar 
furtivamente tamén ten unha 
vantaxe: a do 
repouso. As ideas 
fanse máis fluídas 
unha vez atopan o 
seu leito. En canto 
aos proxectos, vou 
estrear deica pouco 
o poema Anxos 
abandonados en 
mosaicos despois do 
combate no 
Auditorio de Vigo, 
co actor Xose 
Esperante. Tamén 
en abril realizarei 
unha segunda ver-
sión de Cartas de 
amor ás árbores, en 
Teatro Ensalle, na 
que estou en solita-
rio en escena. E 
sigo cos meus poe-
mas en mistos, que 
estarán presentes a 
modo de obradoiro-
conferencia no 

Festival Escenas do Cambio, de 
Santiago. Ademais, hai varias 
propostas para dirixir ou cola-
borar proxectos doutras com-
pañías.  
Como sabes, esta entrevista é 
para unha revista de teatro 
dun instituto, que papel pen-
sas que debería ter o teatro 
no ensino obrigatorio?  
    O teatro é unha fértil 
ferramenta para calquera 
outra materia, polo que sería 
importante a súa implantación 
no sistema educativo. Ademais, 
pode axudar, e moito, a resol-
ver todo tipo de conflitos na 
aula pola súa inherente capaci-
dade comunicacional e de tra-
ballo en equipo. Con todo, de 
nada servirá esta medida sen 
antes levar a cabo unha reva-
lorización e dignificación do 
feito teatral a nivel social, 
comezando polo teatro para 
nenos e nenas. O teatro non é 
representación de personaxes, 
esta é a idea máis pobre do 
teatro. O teatro, sobre todo, é 
unha xanela aberta para a 
creación artística e a explora-
ción do mundo no que vivimos. 
Con el, aprendemos a mirar, a 
pensar, a sentir, a soñar.  

A editorial Invasoras, dirixida por Julio Fer, convoca 
anualmente un premio no que se pide que polo menos 
unha liña argumental estea relacionada cun determi-
nado tema proposto, e que varía en cada convocato-
ria. O certame ten como obxectivo animar na escrita 
de textos comprometidos coa sociedade, sen perder de 
vista a innovación dramatúrxica.
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(Vén da páx. 12: Roi Vidal)  
... O feito de constituír un grupo de 
teatro que se interese cada ano por 
introducir cousas diferentes e que 
teña un coordinador pode significar 
aprender de todo. Nas escolas 
infantís posúen materiais diversos e 
as nenas e os nenos teñen liber-
dade para guiarse polos seus pro-
pios intereses, cada un vai apren-
dendo o que quere e aprenden 
todos de todos, e así, pouco a 
pouco, vaise formando unha persoa. 
Para min o teatro sería a ferra-
menta que pode, dunha vez por 
todas, revolucionar o ensino tal e 
como o coñecemos hoxe.  

Eu xa vou máis alá da 
revindicación de que se ensine 
teatro nas escolas e nos institutos, 
como se fai noutros sitios. Como se 
fai por exemplo en Estados Unidos 
(seguramente vistes series ou 
películas nas que o teatro é moi 
importante). Iso tamén, pero eu non 
creo que esa sexa a mellor maneira 
de ter grupo de teatro, como unha 

actividade extraescolar separada, 
senón como ferramenta pedagóxica 
directamente.  
Que lles pedirías ás autoridades 
políticas nesa estratexia de apoio 
ás artes escénicas en Galicia? 
Falabas antes un pouco con 
saudade de cando os conselleiros 
ou as autoridades políticas 
aparecían traxeados nas estreas 
teatrais. Como  ves a política 
teatral das autoridades que 
temos neste momento?  

Antes de nada teño que 
dicir que este é un momento espe-
cial porque Delio está aí sentado 
facéndome unha pregunta, e el foi 
profesor meu en C.O.U. en Santiago, 
ou sexa, o que sería 2º de 
Bacharelato. E agora el é o que 
está sentado e me fai a min a pre-
gunta. Así que mirade, nunca sabe-
mos onde podemos acabar. Quen 
sabe se algunha vez algún destes 
profesores que agora están aquí 
vos fará preguntas a vós, e non 
para pillarvos, senón para coñecer 

algo sobre vós. Perdoa, tiña que 
dicírlleo (risas) 

Que lles diría aos políti-
cos? É que en realidade xa se lles 
dixo tantas veces que non sei se a 
solución está neles. É dicir, os 
políticos merecen un tirón de ore-
llas porque poderían facer moitísi-
mo máis do que fan, e non só poñer 
cartos, senón axudar a montar 
unha estrutura estable. Cómpre 
distribuír ben os cartos e potenciar 
que haxa compañías estables nas 
vilas e nas cidades, arredor das 
cales se poida desenvolver unha 
rede de compañías de teatro afec-
cionado. Os políticos poderían facer 
mellor a captación de públicos para 
o teatro, poderían axudar a formar 
máis aos públicos, potenciar que se 
estudase máis teatro nas aulas, que 
nas materias de Lingua e literatura, 
tanto en galego como en castelán, o 
teatro non quedase ao final de 
todo. Se cadra non é o voso caso, 
pero normalmente o teatro é o últi-
mo que se estuda en literatura 

porque o profesorado non sabe, e 
porque a xente, o país, non está 
habituada nin a ler teatro nin a 
velo.  
    Vivín un ano en Barcelona e 
Cataluña nese sentido é un exem-
plo. Hai moreas de teatros esplén-
didos  e podes asistir a unha re-
presentación todas as fins de sem-
ana. Está moi promocionado e moi 
apoiado. Hai unha tradición, un cos-
tume de ir ao teatro.  
    O certo é que aquí agora as 
cousas neste aspecto tamén cam-
biaron, porque a xente que vai unha 
vez ao teatro pásao ben e repite. 
Nas vilas e nas cidades os teatros 
están bastante cheos, que é algo 
que nos anos noventa aínda non 
pasaba.. Hoxe en día si, a xente 
quere, ten necesidade e interese 
por ir ao teatro… Ás veces no que 
fallamos é na oferta, na profesio-
nalización das persoas que se de-
dican ao teatro, pois non teñen 
unha estabilidade laboral e habería 
que llela proporcionar.

    Cando era estudante no IES Breamo de 
Pontedeume comecei a interesarme polas 
artes escénicas grazas ao grupo de teatro 
que había nel, creado polo que foi naqueles 
anos o meu profesor das materias de Grego 
e Ética, Fernando Querol, e polo docente de 
Filosofía Javier de Melo.  
    O grupo chamábase Arjé, nome que pro-
vén do grego ἀρχή, concepto fundamental na 
filosofía da Antiga Grecia que significa 
“orixe”, “principio”.  
    O primeiro ano que formei parte de Arjé 
fíxeno como apuntadora na obra de Agatha 
Christie A visita inesperada. Nunha das 
representacións, na aula sociocultural da 
daquela Caixa Galicia da vila eumesa, un dos 
actores tropezou ao entrar en escena e rom-
peu unha lámpada de pé. Despois duns 
segundos de silencio, exclamou “Esta casa é 
unha ruína!” e todo o público comezou a rir. 
A continuación, nunha escena en que un dos 
personaxes tiña que axeonllarse, a actriz 
que interpretaba á súa nai tivo medo de que 
se fixese dano cos cristais da lámpada que 
había ciscados por todo o escenario e díxolle: 
“ten coidado, Jan, non te vaias mancar”. Este 
comentario, unido á naturalidade coa que 
transcorreu a representación, levou a que 
moita xente nos preguntase ao final da obra 
se o da lámpada fora un accidente ou estaba 
no guión.  
    Como apuntadora, un dos peores momentos 
que pasei foi debido a que un dos actores 

“comeu” un anaco de discurso 
importante, pois era o fragmento 
en que se presentaba ante unha 
das protagonistas. Por sorte, 
deuse de conta e nun momento 
dado engadiu: “paréceme que non 
lle dixen que me chamo Michael 
Starkwedder e son enxeñeiro. 
Traballo para a Anglo-Iranian...”.  
     Despois desta experiencia 
participei como actriz na obra de teatro do 
ano académico seguinte, Romeo e Xulieta, 
onde interpretei o papel de lady Capuleto, a 
nai da protagonista. Como no século XVI non 
había lentes e eu era moi miope, tiven que 
poñer lentes de contacto. Este feito a priori 
anecdótico supuxo un cambio moi importante 
para min, xa que ata ese momento eu era 
unha adolescente que non se sentía nada a 
gusto co seu físico, debido a que era moito 
máis alta có resto dos meus compañeiros, tiña 
a cara inzada de acne e levaba unhas lentes 
de pasta que non me gustaban. No entanto, a 
miña estatura axudárame a obter o papel de 
lady Capuleto, o acne ocultábase baixo a 
maquillaxe e as lentes formaban parte do 
pasado. 
    Estar sobre un escenario era para min 
como montar nas atraccións de feira máis 
extremas: antes de subir, invadíanme os ner-
vios e a curiosidade, unha vez arriba a adre-
nalina apoderábase de min e inmediatamente 

despois de baixar estaba desexando volver de 
novo. 
     Esta sensación era tan poderosa que ao 
comezar a estudar na universidade busquei 
algún grupo de teatro ao que unirme e 
mesmo me presentei a algún casting para 
algunha serie de televisión, pero finalmente a 
vida me levou por outros camiños e retomar 
o teatro continúa a ser unha das miñas mate-
rias pendentes.  
     A miña etapa en Arjé, alén de contribuír 
á miña maduración persoal e á perda da 
timidez, fomentou en min valores que me 
acompañan dende entón, entre os que desta-
caría o compañeirismo. O valor educativo 
inherente á actividade teatral é innegable en 
termos de comprensión lectora, socialización, 
mellora da dicción... Por iso me sinto moi 
orgullosa de estar traballando nun centro que 
pon en valor as artes escénicas e, sobre todo, 
de que este labor se realice a través do 
Departamento de Lingua galega e literatura. 

A miña experiencia nun grupo de teatro  
Por   Paz Orois Fernández   (Dep. de Lingua galega)

Unha adolescente Paz Orois interpretando o papel de Lady Capuleto
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A clausura do amor, de Pascal Rambert 

 

A clausura do amor 
é unha obra marabillosa e 
intensa que non hai que per-
der. Anda de xira por Galiza 
e tamén por fóra (vén de se 
estrear na sala Cuarta Pared 
de Madrid, en galego e con 
sobretítulos). Colleitou o pre-
mio ao mellor espectáculo e á 
mellor actriz na XXXI edi-
ción do FETEGA, ben mereci-
do.  

É a historia do final 
dunha relación, e asistimos á 
súa ruptura. Os personaxes 
intercambian cadanseu solilo-
quio pleno de reproches, 
mentres a parella asume 
como pode a treboada que lle 
vén por riba, en silencio, 
expresándose cos xestos, co 
corpo, coa face. E iso é o máis 
abraiante, o calar do que 
escoita, recibindo unha e 
outra labazada dialéctica, 
asumindo que o amor rematou 
e tratando de encaixar os 
golpes cunha reacción pura-
mente física. Porque o que 
estamos a escoitar é moi 
duro. Poético, fermoso, pero 
moi duro. As verbas son 
ferintes, violentas, incluso, e 
absolutamente impúdicas.  

 
     O labor dos actores (Xosé 

Manuel Esperante e Teté 
García) é magnífico: activan 
ao espectador nas butacas 
cunha interpretación potente 
e xenial, sobre todo pola difi-
cultade que carrexa, tanto 
con palabras coma sen elas. 
Fan seu o texto coma se o 
tiveran vivido (quen sabe) e 
amosan unha complicidade 
absoluta. Transmiten tal vera-
cidade que logran que o 
público acade, como dicía 
Colderige, «a voluntaria sus-
pensión da incredulidade». 

En canto á posta en 
escena, hai que destacar o 
acerto das proxeccións en 
directo, pois amosan o que 
dende a butaca non se ve, 
ofrecendo planos que ache-
gan ao espectador ao epicen-
tro do conflito, ás facianas do 
sufrimento. Por se as pala-
bras ou a actuación non fosen 
suficiente, as imaxes contri-
búen a que o espectador 
entre no escenario e se impli-
que, ao modo de Bergman ou 
Dreyer. 

En definitiva, se hai 
a oportunidade hai que vela, 
constitúe unha das mellores 
experiencias teatrais dos 
últimos anos.

Por   Xoán X. Rodríguez Domínguez  (Dep. de Lingua castelá) 

12 uvas, 2 mulleres e 1 oliva,  
de Marián Bañobre

Cartel anunciador da obra. Autoría e dirección: Marián Bañobre. Elenco 
artístico: Sonsoles Cordón e Cecilia Vázquez. Axudante de dirección: 
Laura Porto. Escenografía e deseño de iluminación: Beatriz de Vega. 
Deseño de son: Marián Bañobre, Sonsoles Cordón e Cecilia Vázquez. 
Vestiario: Cecilia Vázquez. Confección de vestiario: Marcos Carrera. 
Coreografías: Sonsoles Cordón e Cecilia Vázquez. Música: VV.AA

     Esta peza, unha come-
dia que non agocha os 
seus momentos tráxicos, 
preséntanos dúas mulleres 
que, coma todas nós, 
teñen momentos marabi-
llosos e momentos de bai-
xón, porque a vida é así: 
un bambán que tanto te 
sobe como te baixa. 
Fronte a un espello dúas 
mulleres prepáranse para 
a noite de fin de ano, a 
cada badalada un desexo 
por cumprir, mais, tamén, 
os fracasos cumpridos. O 
espello vailles devolver 
con crueldade imaxes de 
moitas outras mulleres, 
porque en todas nós hai 
moitas mulleres distintas: 
mulleres que cantan, 
mulleres que cociñan, 
mulleres que pelexan, 
mulleres que fan striptea-
se, mulleres cos pés na 
terra e, por iso, hai crítica 
social, mais tamén persoal.   
     Xa dixen que a obra é 
unha comedia e imos saír 

do patio de butacas con 
ganas de rir e de bailar, 
porque son moitas as can-
cións que compoñen a 
banda sonora da peza 
coas que nos imos sentir 
identificadas, mesmo elas 
cantan en directo. A músi-
ca, que o público tamén se 
anima a cantar, fainos 
manter a esperanza. A 
vida non é tan mala e a 
esperanza fainos atragoar 
coas uvas cada fin de ano, 
aínda que, ás veces, seme-
lla que levamos a carabuña 
dunha oliva atragoada na 
gorxa. 
     A modo de lámpada 
que todo o ve, colga do 
teito unha botella de 
champaña que inevitable-
mente vemos os especta-
dores desde o inicio, aí 
bambeándose canda elas. 
Serán quen de abrila e 
brindar por elas? Serán 
quen de brindar pola vida 
coa que se queren recon-
ciliar? 

Por   Raquel Castro Martínez  (Dep. de Lingua galega) 

Imaxe da representación da obra A clausura do amor, pola Compañía Cámara Negra.  
Texto: Pascal Rambert. Dirección: Carlos Álvarez Ossorio.  

Actores: Xosé Manuel Esperante e Teté García. 



Crítica teatral 29Cadernos de Teatro - 2021 
IES Ribeira do Louro - Equipo de Dinamización Lingüística

Dúas donas que bailan... cara a nada 
 
 

 

Por   Soraya Domínguez Portela   (Dep. de Lingua galega) 

Nun contexto de 
pandemia coma o que vivimos, 
poder gozar dun espectáculo 
teatral xa é, de seu, unha 
grande efeméride. Pero, se 
ademais, resulta que o que 
ves é un enxurro de ben 
facer que te emociona, xa 
estás practicamente no ceo. 
Iso mesmo é o que experi-
mentei o pasado 2 de novem-
bro de 2020 no Teatro 
Municipal de Tui. 

Teatro do Atlántico 
leva dende 2018 aos escena-
rios o texto Dúas donas que 
bailan, de Josep María Benet 
i Jornet. Estamos ante unha 
compañía con un longo per-
corrido e un palmarés dos 
máis completos do país. 

Dende 1985 estanos 
a ofrecer textos que, case 
sempre, teñen un transfondo 
de análise das esencias e 
valores humanos, sexa cen-
trados nun momento histórico 
concreto, sexa dende unha 
perspectiva atemporal. 

Na obra que nos 
ocupa, encontramos os dous 
fundadores deste grupo: 
Xulio Lago, na dirección e 
dramaturxia; e María 
Barcala, como coprotagonista 
con María Ángeles Iglesia. O 
tema do texto é profunda-
mente desacougante, quizais 
máis incluso no momento con-
creto en que nos encontra-
mos de parálise total: o sui-
cidio. 

Dúas mulleres 
de idades e 
c o n t e x t o s 
d i f e r e n t e s 
están nun 
momento lími-
te que as leva 
a encarreirar 
ese complexo 
último camiño. 
Asistimos a un 
coñecemento 
paulatino das 

protagonistas a partir das 
súas conversas, discusións e 
calares. A sensibilidade e 
exquisitez coa que son trata-
das dálles unha humanidade 
e verosimilitude tal que se 
fai moi fácil a catarse. 
Sitúaste nelas estando fóra. 
Enténdelas, choras e ris 
xunto a elas. Acompáñalas na 
decisión madura tomada que 
un mundo capitalista coma o 
noso non acepta. 

É certo que o que 
non produce non ten cabida, 
o que non avanza non se 
entende, pero a decisión do 
final autoinflinxido tampouco 
se acepta. A escolla da liber-
dade, da non aceptación da 
vida por que si, se xa non 
vale ser vivida, é contrasisté-
mica. Pero tampouco estamos 
nunha obra que sexa un ale-
gato en defensa de nada; 
colócasenos diante dunha 
escolla persoal. 

Son dúas mulleres 
de épocas diferentes, refe-
rentes diversos, historias non 
coincidentes, que tiveron a 
sorte de coñecerse e apro-
xirmarse ás preocupacións do 
noso tempo, pero dende un 
ollar xa exterior e, polo 
tanto, sempre lúcido e de 
profundo interese. Está claro: 
o máis diverso a ti sempre é 
o que máis te enriquece e 
aporta. Iso mesmo lles pasa 
ás dúas donas desta peza 
que bailan... xuntas.

Dúas donas que bailan, de Josep M. Benet,  
nunha montaxe de Teatro do Atlántico

O 16 de setembro de 
2020 no Auditorio de Ourense a 
compañía Sarabela Teatro estre-
aba o espectáculo A lingua das 
bolboretas, adaptación da man de 
Fernando Dacosta dos dous contos 
de Manuel Rivas “A lingua das 
bolboretas”, publicado na exitosa 
obra Que me queres, amor? 
(1996) e “A traxectoria do balón”, 
que viu a luz no ano 1999 baixo o 
título Ela, maldita alma.  

Con esta montaxe a 
compañía, dirixida por Ánxeles 
Cuña Bóveda, celebra os seus 
corenta anos no teatro profesio-
nal, malia fundarse unha década 
antes como Agrupación Teatral 
Independente.  

Como xa fixera en 
catro ocasións anteriores, a mon-
taxe ofrece un exercicio de 
intertextualidade con textos do 
escritor coruñés adaptados e uni-
dos maxistralmente para transmi-
tir a dureza da Guerra Civil a 
ollos dun neno, Moncho (Pardal), 
que só desexa ir á escola para 
aprender da sabedoría do seu 
mestre, don Gregorio; con todo, 
tamén se asiste a un canto de 
liberdade achegado pola mendiga 
Mely, que malia representar o 
papel dunha persoa con proble-
mas psicolóxicos, é quen de vivir 
a vida que decidiu rodeada da 
súa colección de bonecas, moitas 
delas sen ollos, que evitan ver as 

cruezas da contenda. 
A dirección e drama-

turxia da peza A lingua das bol-
boretas é obra de Gonçalo 
Guerrero e a súa interpretación 
corresponde a un elenco formado 
polos actores Elena Seijo, 
Fernando Dacosta, Fran Lareu, 
Fina Calleja, Sabela Gago e Josito 
Porto que trasladan con mestría 
aos espectadores/as o trunca-
mento das ilusións persoais 
colectivas a causa do estalido do 
conflito bélico, botando man 
dunha escenografía sinxela, pero 
chea de creatividade e de xogos 
visuais. 

Despois de tantas 
décadas en escena é ben coñeci-
da a excelente traxectoria da 
compañía Sarabela no ámbito 
teatral, con representacións que 
non deixan indiferentes polo seu 
compromiso coa sociedade e 
tamén coa literatura e cultura 
galegas. Novamente, coa montaxe 
A lingua das bolboretas Sarabela 
é quen de demostrarnos a calida-
de de teatro que sabe e gusta de 
facer e, de seguro, que atraerá 
espectadores e espectadoras 
porque os auditorios e teatros, 
como se ten demostrado nestes 
últimos meses, son espazos segu-
ros e máis ca nunca cumpren 
unha función social necesaria: a 
evasión e a diversión.

Por   Raquel Rodríguez Parada   (Dep. Lingua galega no IES 
Indalecio Pérez Tizón, en Tui ) 

A lingua das bolboretas,  
unha adaptación de Sarabela Teatro 

Fotografía dun intre da montaxe A lingua das bolboretas, de Sarabela Teatro
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O teatro entra en escena nas 
aulas de oratoria co obxectivo principal de 
potenciar as habilidades expresivas e, por 
conseguinte, contribuír á mellora da com-
petencia comunicativa do alumnado. A acti-
vidade dramática cobra especial protago-
nismo nesta materia porque arrequece a 
dimensión interactiva, social e oral que 
posúe a comunicación; ademais, desenvolve 
a parte afectiva e máis humana das per-
soas. Nas clases de primeiro curso de 
bacharelato do IES de Rodeira, o alumna-
do demanda a educación artística ao per-
cibir os beneficios que esta disciplina lle 
reporta, sobre todo, á hora de aprender a 
falar en público. 

O estudo da oratoria no noso insti-
tuto abórdase combinando contidos proceden-
tes de dúas artes principais, retórica e escé-
nica. Da primeira apréndese a modular a men-
saxe de xeito consciente combinando distintos 
recursos, sexan estilísticos, pragmáticos, argu-
mentativos, estruturais ou textuais. O obxec-
tivo final é presentar un discurso con matices 
que respondan a determinadas intencións 
comunicativas, sobre todo, persuasivas e esté-
ticas. 

Da segunda arte, a escénica, adquí-
rense coñecementos e habilidades relaciona-
das coa actuación. O estudo dos códigos 
extralingüísticos, presentes na linguaxe corpo-
ral, favorece que os xestos, as miradas e a 
postura melloren a presenza escénica; os 
paralingüísticos engaden efectos dramatizado-
res no discurso involucrando a voz e a dicción, 
a entoación, a pronuncia ou o ritmo, entre 

outros. A práctica desta disciplina fomenta 
tamén a memorización e a xestión emocional, 
a capacidade de improvisación, o control do 
espazo, o coñecemento dun mesmo e a empa-
tía. 

A materia prográmase seguindo 
unha metodoloxía de aprendizaxe por medio 
da acción. En cada sesión propóñense distintas 
tarefas que permiten ir adquirindo os coñece-
mentos e as destrezas necesarias para a pre-

paración e presentación trimestral de produtos 
finais concretos: discursos, debates, exposi-
cións orais, etc. Referiremos a continuación 
unha selección daquelas relacionadas directa-
mente coa formación escénica do alumnado e 
que mellores resultados obteñen. 

Propoñemos sempre, nos primeiros 
días de clase, prácticas de percepción, sensi-
bilización e memoria, nas cales os estímulos 
sensitivos, como os aromas, as texturas, os 
pesos, os sons, etc., serven como detonadores 
de respostas expresivas. Son, por exemplo, 
xogos de identificación de obxectos, descrición 
de sensacións, detección de cambios sutís 
(ausencias, posicións, incorporacións, etc.) rea-
lizados nunha mesma escena. 

Outro tipo de prácticas permite 
diferenciar as partes do corpo e traballa a 
coordinación e os movementos con diversa 
intensidade: adiviñar verbos só xesticulando 
as accións, ou identificar títulos de libros ou 
filmes, animais, instrumentos, deportes, etc.  

A linguaxe corporal e a expresivi-
dade pódense traballar, en maior inten-
sidade, propoñendo tarefas de escenifi-
cación de poemas ou cancións, ou de 
xesticulación a partir de diverso tipo 
de audios (fragmento dun filme, discur-
so, etc.). As actividades espello ou de 
imitación xestual non poden faltar, sexa 
entre compañeiros ou sobre persona-
xes coñecidos. Expresar unha idea ou 
contar unha historia a través de mími-
ca son tamén exercicios requiridos polo 
alumnado e moi acaídos para este fin. 

Para traballarmos a expresión vocal, 
por exemplo, reproducimos sons e ruídos 
cotiás, lemos ou pronunciamos a diferentes 
velocidades un mesmo discurso, realizamos 
trabalinguas ou adiviñamos sons producidos 
por outros compañeiros imitando animais, 
máquinas, instrumentos, accións sinxelas, etc. 
Deste xeito, empregamos o volume, a proxec-
ción, as distintas alturas tonais, e tamén as 
resonancias e a respiración. 

Practicamos a actitude mediante a 

entoación coa lectura dun mesmo texto adop-
tando tons emotivos diferentes (ledi-
cia, tristura, sarcasmo, misterio…), 
acompañados ou non por outra per-
soa que xesticule simultaneamente. A 
dobraxe de escenas concretas de 
vídeos (filmes, debuxos, documentais) 
ás que se lles suspende o audio, sexa 
reproducindo o texto orixinal, sexa 
improvisando outro ou sexa preparan-
do un texto propio son tarefas que 
teñen moito éxito entre o alumnado. 
    Coa creación de escenas sen guión 
traballamos a interpretación e a 
improvisación: xogo de roles para que 
o alumnado improvise unha escena 
concreta (un xuízo, unha transacción 

comercial, unha reclamación...), recreación de 
escenas coñecidas de filmes, etc. Tamén se 
fomenta a cooperación se se constrúe unha 
escena propoñendo unha situación problemáti-
ca que debe ser resolta por varios alumnos 
escollidos ao chou.  
      Poñemos en práctica a improvisación e a 
creatividade coa invención de historias (conto 
de terror, chiste, anécdota…), de narracións 
orientadas por unha sucesión de imaxes ou 
palabras dadas, coa mestura de dúas ou máis 
historias (por exemplo, o comezo de 
Carapuchiña co final de Brancaneves), ou a 
escenificación dunha entrevista asignando 
roles no momento.  
      Finalmente, aprendemos un texto e pro-
nunciámolo sen guión, representamos unha 
pequena obra de teatro ou fragmento, ou 
replicamos unha breve escena acabada de ver, 
por exemplo, para desenvolver a memorización 
e a superación do medo escénico. 
   A programación da materia contempla tamén 
a participación noutras actividades comple-
mentarias, por exemplo, en debates académi-
cos, en concursos que fomentan a oralidade, en 
xornadas e saídas escolares, etc. Durante este 
curso, dadas as circunstancias, optamos por 
convidar a todo un profesional da dramatiza-
ción, Eduardo Rodríguez, Tatán, actor e fun-
dador da compañía de títeres Tanxarina, quen 
realizou unha interesante, didáctica e tamén 
divertida sesión sobre a proxección da voz e 
a xesticulación ante un auditorio. 
    O teatro, pois, bríndanos un universo de 
coñecementos e técnicas sumamente útiles 
que, en definitiva, debemos saber aproveitar 
desde a nosa materia. A conexión que se pro-
duce entre o mundo da oratoria e do teatro é 
idónea e os resultados, excelentes. Pode que o 
alumnado de oratoria non se acabe dedicando 
á interpretación, pois non é este o cometido da 
materia, pero si ten a certeza de que pode 
chegar a ser bo orador, de que aprendeu a 
falar en público, grazas en boa parte á acti-
vidade dramática.  

Do teatro á oratoria. Unha experiencia docente 
Por   Eloi Gestido de la Torre   (Dep. de Lingua galega do IES de Rodeira, en Cangas) 

Eduardo Rodríguez (Tatán), actor e fundador da compañía de títeres 
Tanxarina, durante as sesións realizadas o 3 de maio de 2021 nas aulas  

de oratoria do instituto cangués 

O Padriño, de Francis Ford Coppola.  
A dobraxe de escenas de películas ás que se lles suspende o 
audio é unha tarefa que ten moito éxito entre o alumnado



Experiencias educativas - Teatro social 31
Cadernos de Teatro - 2021 
IES Ribeira do Louro - Equipo de Dinamización Lingüística

Teatro social, teatro da escoita: unha proposta educativa do 
Club de Letras do IES Pedro Floriani sobre a temática  
“o coidado”, entendido dende unha perspectiva global 

 

 
 

Por   Olga Lalín García   (Dep. de Lingua inglesa do IES Pedro Floriani, en Redondela) 

O pasado 21 de decembro o 
alumnado de 1º de Bacharelato A e B 
participou nunha iniciativa didáctica de 
Teatro social dirixida por Chusa Pérez 
de Vallejo,  directora da compañía "Los 
últimos".  Con esta proposta de peda-
goxía teatral procúrase a conciencia-
ción do alumnado sobre a coherencia 
entre os valores que defendemos e 
como actuamos na vida. Tal e como 
Chusa comenta "hai que priorizar ser 
persoa a ser actriz ou actor..., é dicir, 
defendo na vida o que defendo no tea-
tro..., trátase de que eu en primeira 
persoa como actriz ou actor poida 
emprestarlles a miña voz e o meu corpo 
ás persoas máis vulnerables da nosa 
sociedade."    
          Ao longo da sesión a rapazada 
puido poñer en acción toda a súa cre-
atividade, imaxinación e intelixencia 
para recrear diferentes escenas que 
promoven valores de xustiza universal.  

    No terceiro trimestre 
déuselle continuidade á 
proposta a través da acti-
vidade de "Teatro encon-
tro ou teatro dunha soa 
persoa", unha oportunida-
de para dialogar coas per-
soas na rúa sobre unha 
temática moi específica: a 
soidade, especialmente 
das persoas maiores, a 
dificultade de atoparnos 
como individuos. Dadas as 
circunstancias de pande-
mia que estamos a sufrir, 
sobre todo o sector social 
de máis idade que nos deu 
a vida, consideramos que 
se trata dunha cuestión 
particularmente axeitada.  Velaquí algunhas imaxes desta proposta didáctica  

que tivo lugar no instituto redondelán 

 
Xa estamos a preparar o vindeiro número 

dos nosos Cadernos de Teatro  
 

Ofreceremos unha reportaxe ampla sobre  
as últimas montaxes do curso: Hamlet e Xulio César,  

de Shakespeare; e Disuacidio, de Les Luthiers
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Por Fermín Freixido Seoane  (Dep. de Lingua francesa do IES Eduardo 

   Pondal, en Santiago de Compostela) 

Ribadavia, capital do teatro galego.  
De O Facho a La Fura dels Baus

A Xesús Sánchez Orriols.  
A Rubén García. 
A Ernesto Chao.  
A Celso Parada.  

A ANXO FREIXIDO. 
 

“IN MEMORIAN” 
 

Nin a COVID-19 foi quen de inte-
rromper a longa tradición dramática nacida 
en Ribadavia no ano 1973, coa presentación 
da primeira Mostra de Teatro Galego, ata os 
nosos días, converténdose a partir de 1984 
no MIT (Mostra Internacional de Teatro). 
Nada disto podería ter sucedido sen o nace-
mento en novembro de 1969 da Agrupación 

Cultural Abrente, nun momento moi difícil 
tanto para a lingua coma para a cultura en 
galego, na que o franquismo e a súa impla-
cable censura deselvolvía o papel de antago-
nista brutal deste recén nacido proxecto 
cultural. 

Abrente foi un revulsivo para o 
teatro galego que consideraba un elemento 
esencial na normalización lingüística. Deste 
xeito, centrou boa parte dos seus esforzos 

na organización das mos-
tras teatrais en galego. 
sen axudas nin subven-
cións nos primeiros anos 
e con moitos atrancos 
burocráticos. 

Cómpre destacar 
como metáfora dos tempos 
que o grupo de teatro Os goliardos, despois 
de actuar diante da igrexa de San Xoán, 
acabou con todos os seus membros no cár-
cere por escándalo público, xunto cun fotó-
grafo norteamericano. A nova chegou pronto 
aos Estados Unidos. 

Poucos grupos de teatro había en 
Galicia naquel entón. Na primeira Mostra 
contábase con seis grupos que se foron 
ampliando exponencialmente nos seguintes 
anos. Abrente foi tamén un filón do que saí-
ron coñecidos actores profesionais coma 
Ernesto Chao, Rosa Álvarez e a omnipresen-
cia de Roberto Vidal Bolaño. 

A Mostra de Teatro galego de 
Ribadavia foi a máis importante manifesta-
ción cultural da Galicia dos anos 70. Era 
naqueles momentos un oasis no deserto da 
opresión onde recalaban artistas e intelec-
tuais non só do ámbito teatral senón tamén 
de todo tipo de manifestacións culturais. Era 
unha bocanada de ar fresco nun ambiente 
enrarecido pola naftalina e o páramo cultu-
ral. Algún diario de prestixio atribuía actual-
mente a Ribadavia o titular “Máis de 50 anos 
de Resistencia teatral.” 

O inxente traballo desenvolvido 
pola Agrupación Cultural Abrente deixa o 
seu pouso na sociedade galega contribuíndo 
á creación dun público crítico e esixente no 
ámbito teatral. Coa chegada da democracia 
Abrente disólvese no ano 1983 e as Mostras 
de teatro fanse máis internacionais, sen des-
cartar as mellores obras da dramaturxia 

galega seguindo, dalgún xeito, a filosofía da 
Xeración Nós, a idea de Galiza coma unha 
célula de universalidade.  

Pola capital do Ribeiro pasaron as 
mellores compañías teatrais dos ámbitos 
estatal e internacional. Deberiamos destacar 
o feito de que o grupo La Fura dels Baus 
representou unha obra exclusiva para home-
naxear a capital do teatro galego, Splash, 
representada no campo do Xestal, e nunca 
máis posta en escena. Non era a primeira 
vez que viamos un grupo, indefinible, cuxas 
obras ou performances non teñen actores, 
nin sequera personaxes, senón accións de 
gran impacto dramático. 

Non podemos 
tampouco esquecer, 
segundo a opinión 
de Francisco Pillado, 
a relevancia que o 
grupo de teatro O 
Facho tivo para a 
construción das 
artes escénicas 
dende 1965, dirixi-
do polo polifacético 
Manuel Lourenzo, 

unha das almas mater das mostras de teatro 
galego. 

A agrupación cultural Abrente 
contaba cun local na Rúa Progreso de 
Ribadavia cedido por Xesús Sánchez 
Orriols, ”Chucho”, mecenas e dinamizador 
das Mostras, que, para os que tivemos a for-
tuna de nacer en Ribadavia era un lugar 
case máxico, un oasis no deserto, un espazo 
de tolerancia, que mimaba os nenos que era-
mos naquela primeira época en que o fran-
quismo pintaba o mundo de gris e nós alí 
gozabamos das cores do arco da vella.  
    Co paso dos anos, deixando atrás ese 
paraíso perdido que é a infancia, compren-
demos a importancia que tivo esta agrupa-
ción cultural, e tamén un pouco aqueles 
dinámicos e sesudos debates que se produ-
cían despois de cada representación teatral. 
Alí tamén aprendimos a xogar, a abrir os 
ollos e tamén a soñar, en LIBERDADE. 

Castelo de Ribadavia, un dos lugares onde teñen lugar  
durante o mes de xullo as Mostras Internacionais de Teatro

Xesús Sánchez Orriols “CHUCHO”,  
mecenas e dinamizador da MTG

Rubén García, director do MIT ata o seu pasamento

La Fura dels Baus. Cartaz da performance exclusiva para 
Ribadavia. Arriba, unha escena da súa obra Accións

1º cartaz da Mostra


